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Az obstrukezió káros hatásai. 
Mindazok előtt, kik az obstrukezió 

elfajulása  miatt méltán aggodalmaskod-
tak az onzá|( Bornán, közclisnorésl étt 
megelégedést keltett a Kossuth párt azon 
elhatározása, hogy leteszi a caak kivéte-
les esetekben megengedett parlamenti 
fegyvereket,  s csak olyan eszközökkel 
í oly tat ja tovább a harezot, melyek nem 
akadályozzák a rendes parlamenti munkát, 
s nem állanak közéletünk természetes tej-
lődésének útjában. 

Midőn ezen legnagyobb ellenzéki 
pártunk belátta, hogy annak, a kinek 
ezen országban a nép minden nagy és 
valódi érdeke egyaránt fontos,  nem lehet 
éa uem szabad a törvényhozás és kor-
mányzás munkáját hosszasabban éppen 
olyan időben megakadályozni, mikor igen 
sok és nagy fontosságú  közgazdasági 
szocziális és beligazgatási érdek éppen 
ettől a működéstől várja kielégítését és 
a midőn minden elveszített nap kedve-
zőtlen hatásokkal lehet egész közéletünkre: 
azt hiti Ok, hogy vége szakad az áldatlan 
éa ezéltalan hareznak s a parlamentnek tObb, 
mint egy év óta kizökkent szekere vissza-
tér a rendes kerékvágásba. 

De h i t csalódtunk, mert egy kicsiny 
csoport tovább is obstruál, nem gondolva 
meg, hogy ilyen iránya működésének 
semmi haszna nem lehet éa csakis azt 
eredményezheti, hogy későbben foghat-
nak hozzá a parlamenti zavar által oko-
zott bajok orvoslásához. 

Pedig erre az orvoslásra már csak 
az eddig is felszaporodott  óriási veszte-
ségek és bajok miatt, még pedig minél 
rövidebb idő alatt és minél gyorsabban, 
szükség volna, mert minden elfecsérelt 
nap caak tetézni lógja a már meglevő 
nyomorúságot. 

Súlyos teherként nehezedik a nép 
legnagyobb részére s annak idején sok 
bajt éa nyomorúságot fog  okozni az obs-

trukezió miatt tetemesen felszaporodott 
adóhátrálék, melyet előbb ntóbb meg 
kell fizetni.  Nem lenne ok az aggoda-
lomra, ha az adóra szánt pénzt szépen 
félretettük  volna a mikor megjelenik a 
végrehajtó, elévennők és fizetnénk.  Az 
a pénz azonban a nép nagy részénél el 
kelt egyéb szükségletekre s most egy-
szerre kétszer akkora Összeget kell elő 
teremteni, a mi pedig nagy baj különö-
sen akkor, mikor az egyszerest is alig 
tudjuk fizetni. 

Ott van a három éves katonák dolga, 
a kiknek ujonezok Iliányába i hónapokig 
benn kellett maradni, milyen rengeteg 
veszteség ez időben éa munkában azokra 
nézve, ezt soha kipótolni nem lehet. Cj 
év beáltával a hiányok pótlására törvény 
alapján behívják a póttartalékosokat. 
Milyen bajt fog  oko/.ni a kenyérkereső 
megállapodott embereknek, családapák-
nak és hozzátartozóiknak, kiknek talált 
csak éppen az a két munkás knr volt 
eltartójuk, melyeket azonban most már 
pár hétig a fegyverforgatás  vesz igénybe. 

Mennyi idő pazarlódott el az obs-
rukezió alatt s mily sok munkáskéz nél-
külözte a munkát, melyet a beruházási 
törvényjavaslat nyújtott volna n népnek, 
s melynek révén milliók kerültek volna 
a nép közé. Milyen sok embernek kellett 
munkahiány miatt kivándorolnia. Mivel 
lehet kárpótolni ezeket a nagy veszte-
ségeket ? 

Sokszor rebesgették, hogy az ország 
hitele megrendült a külföld  előtt, hogy a 
magyar értékek hanyatlanak. Ez azonban 
még nem történt meg. — De minden-
nap veszedelmet okozhat, melynek hul-
lám csapásait első sorban nagyobb pénz-
intézeteink éreznék meg. A készpénz 
megaztlkttlése lolytán megszorul a vidéki 
intézetek állapota is. Ennek aztán a köl-
csönök ielmondása, pör, végrehajtás és 
árverés lesz a következménye, ami külö-
nösen a kis embereknek, az iparosnak, 

a kereskedőnek, de leginkább a töld né-
pének fog  bajt, még pedig igen nagy 
bajt okozni. 

A fizetés  rendezés megakasztása a 
tisztviselői osztályban okozott pusztulást 
* igy az obstntkozió miatt előállott állami 
pénzügyi rendetlenség egyetlen társadalmi 
osztályt sem hagyott érintetlenül és a to-
vábbi obstrukezió a bajt és nyotnortisá-
got csak fokozni  fogja  s milliókra menő 
károsodást okozhat az ország gazdasági 
életében, anélkül, liogy egyéb eredmé-
nyekre még csak kilátása is lehetne. 

Igaza van tehát a miniszterelnöknek, 
midőn azon, a többséggel szemben alig 
számottevő kis csoport további obstruá-
lását a legélesebb szavakkal elítéli, s az 
ilyen módon folytatott  harc/.ot teljesen 
meddőnek, megokolatlannak és kártékony-
nak nevezi. 

Ebben a tekintetben ma már csak-
nem az egész ország egyetért n minisz-
terelnökkel. 

= A jövő évi indemnitás. Lukacs 
I.iszló pénzügyminiszter a képviselőház f.  hó 
lo-iliki ülésében törvényjavaslatot nyújtóit bo az 
I9U4. év elsé négy hónapjában viselendő köz-
terliekrél és kiadásokról. A törvényjavaslat bárom 
szakaszból áll és fölhatalmazza  a kormányt, liogy 
az adékra és jövedékekre vonatkozó törvényeket, 
az esetleges módosítások figyelembe  vételével 
1904. elsé négy hénspjábau érvényben tarthassa 
és a befolyé  adókból és egyéb bevételekből fö-
diizhosne az állami kiadásokat. A kiadásokrs nézve 
az It'OS. évi állami költségvetésről szóié 1002. 
évi XII. törvéuyczikk határozatai irányadók. Ha 
azonban az 190ÍI évi állami költségvetésről szélé 
tü'vónyjavaslat a jelen törvény hatályának tar-
tama alatt törvényerőre emelkedik, az 1903. évi 
állami költségvetésről szélé törvénynek liatáro 
zatai lesznek irányadék. Fölhatalmazta tik egyut 
tal a kormány, hogy oly kiadásokat is fodozhes-
aen a jelen törvény tartama alatt, a melyek idő-
közben alkotolt kiilön törvények vagy törvényes 
intézkedések folytán  fódözondök,  do ugy ozeu, 
valamint általában minden a jelen türvénynyel 
adoil fölhatalmazás  alapján teendő kiadás az 
I9U4. évi költségvetés keretébo lesz beillesztendő. 

— A magyar delegáczió. A magyar 
delegáczió tagjai f.  hé 14 én délután 1 érakor 
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Budapesten előértekezletet tartottak s azutáa 
Bécsbe utaztak, hol folyA  hé 15-én délután tar-
lották meg az alakuló teljes illést. A magyar 
delegscziét 16 án délben fogadja  Ó Felsége. 
Klnőkké Szapáry  Gyula grófot,  alelnökké pedig 
Széli  Kálmán országgyűlési képviselőt válasz-
tották. 

= Kifizeti  az állatorvosi megfigye-
lés költségeit? Sokszor meg esett, hogy tör-
vényben uem jártas felekkel  egyes helyeken ai 
állatorvosi inpglluyelés költségeit megfizettették, 
habár a megfigyelés  uem a magánfél  érdekében 
hanem közérdekből történt. Ezt a méltánytalan 
eljárást megszüntetni van hivatva jövőre a köz-
igazgatási bíróságnak azon elvi határozata, mely-
ben kiniondatik, liogy ha a Bertéseknek állator-
vosi megfigyelése  a sertésvész megakadályozása 
végett, tehát közérdekből és nem a magáofél 
érdekében történik, az állatorvosi megfigyelés 
kóltséaeinok viselésére a magánfél  az 1900. évi 
XVII. t.-cz. ti. szakasza alapján nem kötelez-
hető. 

- - A jövő 1904. évi ujonezozáa. 
Hubái' uz ismert s már igazán unalmassá vált 
politikai viszonyok miatt a folyó  1903. évi Boro-
zás még nciu foganatosíttathatott,  a honvédelmi 
miuiszter a képviselőház folyó  hó 12<iki ülésé-
ben olőterjosztetlo a jövő évi ujonczjutalék meg-
ajánláséra vonatkozó törvényjavaslatot, melyben 
az ujoliczok létszáma az eddigi törvényes ala-
pon kéretik megállapittatni. A honvédelmi minisz-
ter azzal egyidejűleg körrendeletet bocsátott ki 
a vármegyék közönségéhez ÍB a jövő évben állí-
tásra köteles IU83., 1882. és 1881. évben ssü-
letett ItadköteleBek összeírása iráut, felhiván 
ezeket oly értelmű gyors rendelkezésre, hogy as 
IH83, évben született sa jövő évi január 1-ével 
már állitáskoteles korbalépö férfi  nembeli egyé-
nekről a felekezeti  auyakönyvvezetők által az 
IU01-ik évben kiállilott anyaköoyvi kivoualokat 
melyek az időközben lefolyt  két év alatt, illető-
leg az 1896. evi október hé 1-től történt elha-
lálozási eseteknek és egyéb változásoknak foly-
tatólagos bejegyzése végett már csak is as ál-
lami auyaköuyvvezotőkkol voltak, illetve lesznok 
jövőben közlendők, ha ez még netán nem tör-
tént volna mog, azonnal és oly megkereséssel 
kfildessonek  meg az illetékes állami anyakönyv-
vezetőknek, liogy azokat folyé  évi deczember 
hó 15 ig a sorozójárási tisztviselőkhöz és illető-
leg községi elöljáróságokhoz visszajuttassák. 

= A képviselőház ülései. A Szeder-
kényi-párt a néppárt hallgatőlagoa aegédkesése 
melleit tovább folytatja  az obstrukeziót. Közben-
közben felszólal  egy egy Kossuth-párti képviselő 
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Az öreg 8ári néninek volt kileuez réoséje 

ée két nagy ruesája, hanem aiok olyan gyönyörű 
fehérek  voltak, bogy a napra lehetett nézni, de 
a vakító fehér  rnezákra nem. Ott legeltette a 
konyhája előtt a szép apróságokat Sári uénl. Ha-
nem egyszer caak Jött az ülü. as a ragadósé, vér 
azomjas madár éi meglátta a réciéket-raczákat 
Ast hitte, hogy fehér  ezüstből vao a réesék tolla, 
pástétomból van a hasa. Mindjárt étvágyat kapott 
a Sári néni récse-rnczáira. 

Nagysebesea leesapott éa elvitt egy vakító 
fehér  kis récsét. Mikor eete megszámlálta Sári 
uéni. hát caak oyoles réezéje és két rncsája volt. 
Szomorkodva zárta be az élba szokat éa lefekfi 
dOtt búslakodva, de blaoay nem tadou aludni. 
Sajnálta a vakité fehér  kis réozéjót. 

Amiot igy bóbiskolt magában, valaki meg-
kopogtatja a kunyhója ablakát. Kinéz Sári néni 
bál egy lompos róka van as ablak alatt. 

Még egyszer koppant a róka astáa beszél: 
— Hallod e Sári néni 7 
Feleli as öreg  szegény esssoay : 
— Hallom rávess réks I 
Folytatja a róka : 
— Tadom. bogy miért aem aluszol. Azért, 

mert elvitte egy ezüstfehér  kis réezédet as llü. 
Még pedig a kesergő leányból lett DM. Es, ha 
egyszer megízlelte a récsédet, hát még esak 
egyetlen egyet aem bágy belőlük. Nem bizony. De 
én adok egy Jé tamáosot két fér  réeséért meg 
egy rnezáért... . . 

Sári aéal ssegéay assseny veit. A róka 
sokat kért a Jó tanáéiért s igy aem adta meg, 
hanem elkflldöUe  a rókát a jó tanácsával együtt. 

^MoUtd . »9«*kely Mo»*k"-WL Hu» 
szép incse éa Mvan kép va» obben a kedves meaM 
kOnjvW Postaköltséggel 1 koronáért kOldl: Mterly 
Tamás. Budapest, IX. KOstalsk- -

Ugy goodolte a szegény asazony. hogy majd 
mecőrizi a réczéket, de ötöt nem nd belőlük a 
rókának. Másnap kihajtotta Akel legelni. (Jjra eljött 
az Mii a elvitt egy kis vak itó fehértollú  réczét 
nagyaebesen.. Este szomorkodva tarelle haza a 
réczékel-ruczákat Sári néni. Lefeküdt,  de nem 
tudott aludni. Amint igy gondolkozik, ismét kopog 
nak a kia kunyhója ablakán. 

A róka volt ilt és beazólott: 
— Hallod e Sári néni ? 
Kérdezi a szegény asazoy : 
— Mit akaras 7 
Beesél i ravass róka: 
— Ma még a jé tanácsomért nekem adhatsz 

két pár réozót meg egy rnczát. Neked ia marad 
még három réeze meg egy rucza. Holnap már 
kevesebb I 

Sári néni sajnálta a rókának sdai a szép 
fehér  réczéket. Kiküldötte a rókát. Abban bízott 
hogy holnap jobban vigyáz a réczókre-ruczákra. 

Másnap reggel hossza karót vett a kezébe, 
ugy kísérte as ezüstfehér  réczéket-ruozákat, hogy 
majd megveri a bosszú karóval az Ultis. Ai":' i 
igy terelgette a zöld páaaitou a kedves állatkait. 
jött az ölü- Sári néni megfeoyegette  a hosszú 
karéval, de hiába. Csak lecsapott nagyaebesen 
az flltt  és újra elvitt egy vakító fehértollú,  kis 
réojét. Másnap éppen igy járt. 

Akkor elszomorodott a asegóny Sári néni. 
Baalakodssa közbeu, amint eatefeló  haza hajtotta 
a récze-raosákat, hát ugy gondolkozott, hogy 
mégis jobb less a rókával megalkudni. Icas, hogy 
ősapán egy réezéje, meg egy rnczája marad, de 
ast nem viszi el a kesergő leányból lett ülü. 

Amint basaa hajtogatja, terelgeti a róose 
roesáli Sári néni hasafelé,  esak eléje toppan iosl 
piezi kia legényke. No, as csodás kiesi legény 
volt. De szépen beszélt. 

Asl kérdési 7 
— Miért bnssl Sári aénl 7 
A szegén; asazony rátekint éa panaszolni 

kesdi? Már hogyne bnaulaék. édes kis Ham, mikor 

a kesergő leányból lett ülü miud elhordja az 
ezüstfehér  réczéimet. 

Azt mondja a kia legény 
— Bizony az baj I . . . 
Panaszolja Sári néni 
— Bánatos dolog, meri most oda kell ad-

jam a rókáuak két pár réczémet meg egy ruczá 
mat, hogy az ülüt elfogja  érte. 

Biztatja a kia legény 
Már ue tegye. Sári néni! Ha nekem ad 

egy réczét ruczát, hát én meglövöm érette az ülüt 
s a rókát. Kérdezi Sári néni örü-nmel : 

— Csakugyan ? 
Megveri büszkén a mellét a kis legény és igy 

beBzél : — Meglövöm biz én. mert én vagyok a 
hirös Mindenlövi Dömötör legkisebb fia.  Csak azért 
kergetett el as édesapám, mert csúfságra  ilyen 
kicsike vagţok, a Kstvéreím pedig háromszor 
akkorák, mint én. 

Hej, de megörvendett a szegény Sári néni. 
Belvcsapott a kis legény teuyerébe éa megvolt 
as egyesség. Egy réczéért és ruczáért meglövi a 
kis legény a rókát is, as ülüt ia. Hazamentek a 
kis kunyhóba. A récze ruciákat aa ólba jól be-
zárta Sári néni, aztán lefeküdt. 

A kis legény pedig as ablakon belül, a piros 
láda mellől Ieste a rókát. Nem ia késett a ravasz 
róka. Egyszer csak koppantja a sári néni kuny-
hója ablakát és beszél. 

Meggondolkostál-e, Sári néni 7 
Odabenn miden csendes. Hát a róka újra 

kopog: Adod-e jó tanáosomért a két pár récsét 
és egy rucsát. Sári néni ? Holnap nem jövök el! 

Mikor est kimoudotta, abbaa a pillanatban 
lelőtte a kia legény a rókát. De a róka agy el 
tűnt, hogy csak a síére maradott a Sári néni ab-
laka alatt. Másnap fölöltözött  a kia legény Sári néni 
rubá|ába. Kihajtotta a réoze-rucsákat a zöld pá 
zsiira legelni. Amint legeluek, bát jön a kesergő 
leányból lett ülü, de a kia logéoy nem várta, 
bogy leosapjon. hanem amint meglátta, abban a 
ssemplllantátbaa lelőtte. 

Az ülü is ugy eltűnt, hogy csak a tolla 
hullott le a levegőből. Osszeszeszedte a kis legéay 
és hazavitte Sári néuinek. de meg is kapta a 
récze-ruczát a szegény asszonytól s ráadásul sok 
hálálkodást. 

Elindult tehát a kis logéoy a réote ruczá-
val. Ment sebesen előre bárom dombon, hét pa-
takon, kilenez árkon. Éjszakára beérkesett a Fe-
kete barlaagba. Ott leteritette a zekéjét. Aludni 
akart, de récze-ruezáját féltette,  hát inkább nem 
aludt. Egyszer caak azt mondja ss ezüstfehér 
rucza: 

— Aludjál csak, édes gazdám. Virrasstok 
az álmod felett.  Hálás lessek, hogy megmentet-
tél a rókától, meg az ülütől, de a mikor hápogok, 
bát kelj fel. 

A kis legény el is aludott-
Moat a rucza kezdett álmos lenni. Meglátja 

a vakító fehér  kia récae és odaszól a ruozáhos : 
— Édes ruoaám, aludjál osak. Virrasztok as 

álmod felett.  Hálás leszek, mert te engem fel-
neveltél. De a mikor sipogok, akkor kelj fel-

A rucza is elaludott. 
Most csak a vakító fehértollú  kis réose vir-

rasztott ós ügyelt, mint aa őrök szoktak. Amint 
hallgat és vigyáz erre-arra a holdvilágos éjszaká-
ban, hál egyazer érkezik egy gyönyörű fehérru-
hás leány, csnpa ezüatöe ruhában. Fényeség ki-
sórte a nyomában. 

Odaszól a kis rácséhoz: 
— Hallod-e te. kia fehér  récse. ébreaid fel 

a gazdádat, beszélni akarok vele. Éa vagyok a 
Kesergő leány. 

Alig mondja el a leány, hát oda érkeaik a 
Fekete király ée ast mondja a réoséaek: 

— Ne zavard a gasdád álmát I . . . Báérke-
sik reggel. 

A fehérruhás  leány könyörögni kezdett: 
— Ne hallgass a Fekete király nsavára, 

eiüsttollu kis róose. Ó as én mostoha apám. de 
roaasst akar. Meg átkozott és reggel napkelet-
kor meg kell halnom miatta. 

tál  1xr m a l l é l r T t -vam. c M t e l v a 
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li h i drága MA hasadatalanul telik • aenaet 
Aa aa eraág roppant nagy kárára. A deoaember 
7-dlU ülésben Váraiy  Károly a jegysőkönyv 
hitelessége ellen tett kifogást.  melynek elloté-
iá«e Ifibb  mint egy~6rát vett Igénybe. Az ujonoa-
javaslat tárgyaláaáaál Lorászy Márton bármid 
fél  Ariig tartó obstrnkcsiAa beazédet mondott • 
katonai kérdésekről. Rakovszky látván éa Tóth 
Jáooa személyes kérdésbeo szólaltak ISI. MOnnioh 
Aurél ai njonoajavaalat előadója válaaiolt Lo-
vászy Mártonnak a kijelentette, bogy most 
Auaairiában alapítanak tüséraég! Iskolát, de ba 
még aiükaég len egyre, ast Magyarorsságon 
fogják  felállítani.  Ülés Tágén, boaasaa vita után 
Tisza  látván gráfnak  ama megnyugtató kijelen-
tésére, hogy a parallel ülések ról sióló határosat 
semmiféle  preesedenaül nem ssolgálhat, a hás 
egyhangúlag érvénytelennek nyilvánította a dél 
utáni flléaekról  hosott határozatot. Deoi. 8-án 
nem volt filéa.  A deci. tt-diki ülés jegysőkönyv 
módosítással kesdAdik. Asután Ugrón  G. és 
Vâratţy K. sürgetik a régi indítványok elinté-
aését, mire Tisza  miniszterelnök kijelenti, hogy 
akkor leljeaiient fogják  as ellensék kívánságát, 
ha a teljesen meddő, megokolailan, minden irány-
ban káros éa a kösvéleméuytól már elitéit idő-
töltést abbahagyja. Tisza  awvaira többen felásó 
táluk a asután rátértek as ujonczjavaslatra. 
Kubik  Béla nem asavaasa meg a javaslatot, 
mert nem oaak a köaöa hadseregnél, de már a 
bonvédaégnél is germánisálnak. Batthyány  Ti 
vadar elfogadja  a javaslatot s követeli, hogy a 
kormány változatlanul lartai fönn  a fizetés  ren-
dezésről tsóló törvényjavaslatot. Kovács  Pál 
kijelenti, hogy obairu'cczió less mindaddig, tiiig 
Tisza István áll a kormány élén. A javaslatol 
nem fogadja  el, hanem határozati javaslatot 
nyújt be, hogy a kissolgáll katonáknak adjon 
a törvény holás választói jogot. Üléa végén Ga-
bányi Miklós a bárom éves katonák. Csernoeb 
Jáooa a Morva folyó  szabályozása, Okolicsányi 
Lássló pedig aa olass kereskedelmi szerződés 
ügyébon interpellállak. Kiadták as illetékes mi 
niaitereknek. A deci. I O-diki ülésben Ugrón 
Gábor mondott az ujoncijavaslel ellen oagy be-
ssédet. A besiéd főtárgya  a ehlopyi badiparanos-
volt, melyet magyar miniaster nem iit alá. tehát 
nem érvényes. Kifogásolja,  hogy a király idegen 
tanácsosokat hallgatott meg magyar ügyekben. 
A nemzeti ügy diadalában nem kétkedik. Iudit 
váayt adott be, hogy as ominózus hadiparancs 
sserzójét a király boosássa el a szolgálatból. 
Tisza István nyomban felelt  Ugronuak s a ki-
rály ellen felhozott  imputáoziókat visszautasította. 
A napirenden levő javaslathoz még hozsáazólol-
tak Lengyel  Zoltán, ki att bizonyította, bogy a 
Tiaza nemaeti vívmánya jóval kevesebb, mint a 
mit Szentiváiyri  Árpád kivánt. És Szluha  Isi 
ván, ki a harcz folytatását  hirdette. A decs. 11 iki 
üléa azintén jegyzőkönyvi vitával kezdődött. A in 
tán Lukács LáaalA pénzügyminiszter beterjesz-
tette as uj indemnitáarAI szóló törvinyjavaalaiot 
Napirend elótt felasólalt  Linder  Qusatáv szász 
képviselő a visszautasította azt a vádat, miutha 

A kis réose gondolkozni kezdett. Éa okoBab, 
ban gondolkolkosott, mint a sok rossz testvér-
mert ast gondolta, hogy: a leány is fehér,  én is 
fehér.  Ennyiben teatvérek vagyunk, teháa szeres-
sük segítsük egymást. 

Ekkor a kicsi récze elkezd hipogni. Fel-
kelti a rncsát, bogy tanácsot adjon. 

Récie-rucsa összedugják fejeiket,  hogy meg-
beszéljék a dolgot, A Fekete király odaszólt és 
tanácsot ad, meg sok kincset igér, ha a legényt 
nem ébresztik fel  reggelig. , 

Azt mondja a rucia : 
— Dehogynem ébresztjük I A le leányod 

olyan fehér,  mint ui vagyunk, hát teatvérek va-
gyunk és szeressük, segitsük egymást 

Récie elkezd sipogni, rucza elkezd hápogni. 
Récze-rucza Bipogó-hápogására felébredt  a kis le 
gény. Odaugrik a Fekste király és azt mondja : 

— Hallod-e kia legény I Fele oraiágomai 
neked adom, ba moat velem jöss. 

Szól a fehérruhás  Keaergö leány : 
— Kis legény, hallod-e ? Én szenvedek 

érte, ha apámra hallgatsz. Inkább engem válaasz, 
mert én nálam as icazaág. 

Közbe kiáll a Fekete király : 
— Nálam a fél  ország van Î 
Erre  nevelni kezd a kis legény és megkér-

deii récse-rucia tanácsát. 
Nem lehetett hallani, hogy mit súgtak a 

kia legény fülébe  a récze-rucza, de a kia legény 
hamar kapta a puskáját éa lelőtte a Fekete ki 
rályt. — 

A fehér  leány elmondotta akkor, hogy a 
Fekete király volt a Sári néni ablakából járó 
ravasz róka. Mindenhol megcsalta, rászedte as 
embereket éa A, mint elátkozott Kesergő leány-
ból lett ülü, nem tudta elpuaztitani a nálánál 
fehérebbeket.  Pedig aszal átkozta meg a Fekete 
király, hogy addig legyen ülü, míg aálánál fe-
hérebb madár van a világoo. 

Most megszabadult az átoktól, mert meg 
holt a moatoha apja, a Fekete Király. 

A kis legény örömmel vette el a azép fe-
hérruháa királyleányt A király leány pedig még 
••ívesebben vitte magával a kia rétnél, meg a 
nagy ruesát, mert ások érdemesek voltak a test-
véri szeretet viasoniáaára. 

A vakító réeae-ruoia moat ia sipog hápog 
a királyi palota udvarán, hol a kia legény a 
a király éa a febémiháa  leány a királyné. A ki 
nem hiszi, hát járjon a végéra, de • míg oda-
érkezik, tan alja aseretni a testvéreit, mint a két 
récse-racsa. 

a aaáuok Tlaaa gróffal  paktáltak volna. Ugrón 
Qábor a karácsonyi aiflnet  Iránt Intéseit kérdést 
aa eloökhös, kf  aat felelte,  hogy a asünet 24-tól 
28-lg, tehát 4 napig fog  tartani. Aa ujonosjavaa 
lat ellen beszéltek Csávolszky  Lajoa, kl ast 
blsooyitotta, hogy a szabadelvű párt katonai prog-
ramja mit sem ér. Uray  Imre, kl ajt aa aján-
latot tette, hogy törüljék el a ealvilliatát • arra 
af  időre amit nálunk tölt adjanak a királynak 
napidíjat. Várady  Károly a hadaereg németaé 
géről beszélt, kimutatja, hogy a magyar tisstek 
áthelyezését nem teljesítik, végül kéri a delegá 
tnaokat, hogy a hadihajók épltéaéhez silikségea 
asállitások egy részét Magyaronság Márnára bis-
toiltaák. A decs. 12-diki ülés a jegysókönyv el-
len emel kifogásokkal,  a képviselők megszámlá-
lásával a egyéb apró akadékoakodásokkal kezdő-
dött. Nyiri  honvédelmi miniszter benyújtotta a 
1904. évi ujonczjutalék megállapításáról és meg-
ajánlásáról sióié törvényjavaslatot. Holló Lajos 
az állami tisstvlaelöknek adandó pótlékról lett 
kérdéal. — Tisza  miniszterelnök ast válaszolta, 
hogy a kormány a napokban törvényjavaslatot 
fog  benyújtani, melyben fölhatalmazást  kér, hogy 
a folyó  évi költségvetésbe felvett  általány öqaaeg 
keretén belül a tisztviselőket átmeueti .fizetés-
ben réssesilhesse. Ea a törvényjavaslat asonban 
osak a napirenden levő sürgős javaslatok után 
kerülne tárgyaláa alá. — Ha est az ohstrukciió 
megakadályosaa. akkor a kormány saját felelős-
ségére fog  intézkedni. As ujonczjavsalathoa hozzá 
••óloiiak Barabás Béla, Darányi  Ferenci éa 
Molnár  Jeuó. A Javaslatot miodhárman ellenez-
ték. Barabás Bela állaláuos meglepetésre, ha 
lározatl javaslatot nyújtóit be aairánl, hogy 
mondja kl a hás határozatban, hogy Magyar 
országon minden jognak s igy a veiénvleti nyelv 
jogának is a törveuyhozásbsn meitnyilatkozó nem-
zeti akarat a forrása.  Barabás később ezt a ja 
vaalatát visssavonta. Beterjesztetett a gazdaaági 
és péniügyi biaottságok jelenlése az Olaszorszag-
eal kitendó vámaseraódéaröl. melyet a ház többek 
hoziáazolása után tudomásul vett. Klbalázozták, 
hogy hétfőn  is lesz ülés. Azután Lendl Adolf 
interpellált a busiási kösalapitványi fótisitséi 
mulasztásáról éa a bérleti reudasrr helytelenaé 
géról. Berzevioay közoktatásügyi miniBSier kije 
lentette, hogy mulasztás nem történt s megfon 
tolás tárgyává teszi, hogy miként lehet meg-
változtatni a bérleti rendaiert. 

Gróf  l i p i Gusztáv Károly p p k láthatása. 
A mint már előre is jeleztük, szűkebb 

hazarészünk lánglelkfl  és fársdhatlan  püspöke, 
azon körntja alkalmából, melyet az általa Ro-
mában leikeresett szent atyától vett áldásnak 
hívei között való kiosztására maga elé tűzött, 
pénteken d. n. 3 árakor megérkezett Somlyóra, 
hol különben is szívesen szokott időzni, ngyan-
aznap délatán 1 órakor a barátok templomában 
gyönyörű beszédet intézett a gimnázium és a 
tanítóképző intézet ifjúságához,  mely ntán késő 
estig a Mária társulat tagjait gyóntatta meg. 

Az internálást épületbe szállott meg s 
már szombaton kora reggel gyóntató székbe 
ült, hol többeket részesített a gyónás szentsé-
gében. Mise utáni szabad idejét részint a gint 
názium és tanítók 'pző-intézet, részint pedig 
egyesek látogatására fordította,  mintbngy aznap 
a fiatalság  a karácsouyelótti gyónással volt 
elfoglalva,  — kiket vasárnap reggel csendes 
mise ntán egymaga részesített az Ur testének 
vételéhen. 

Ennek megtörténte után egy másik neve-
zetes funkcziót  is végzett püspök ur őméltósága. 
Ugyanis a Szent Ferenczrendi szerzetnek az 
internálásnál szemben lévő bérháza egyik szo-
báját Balogh József  bittanár, mint a Mária 
Kongregáczió vezetője annak czéljaira kápoluává 
alakíttatta át. Ennek ünnepélyes felsientelése 
ez alkalomra lett fenntartva. 

Ezt a püspök ezúttal teljesítette is. Dél-
előtt fél  11 órakor papok, tanárok és a kong-
regáczió tagjait képező fiatalság  foglaltak 
helyet az igrn szépen berendezett és csinnssn 
festett  kis kápolnában, melynek belépi ajtója 
lelett ezen szép latin leimondat olvasható: 
.Nos cum prole pia benedicat Virgó Mária 1" 
Püspök ur ő méltósága kevés váratva meg 
jelent a kia imaházban s azt a fiatalsághoz  in-
tézett buzdító lelkes beszéde ntán megáldotta 
és megszentelte. 

A pápai tldás kiosztása a délutáni vecser-
nyére volt kitűzve. Erre az aktusra két órától 
kezdve seregesen özönlött a helybeli és szom-
széd községek lakóssága. Szereda városából és 
Taploczaról az illető lelkészek vezetése alatt 
két keresztalja nép vonult be ájtatos énekek 
zengedezése közt s mire a beharangszó megtör-
tént, a nagy templom s annak karzata is zsu-
tulva volt közönséggel. 

Bárom órakor vonult be ő méltósága pás-? 
pöki oruátusban élén a fáczigerekkel  és nagy-
száma papsággal a templomba a rövid könyör-
gés és a .Veni sancte spiritus" elhangzása 
ntán a szánktaórinm előtt elhelyezett szószékre 
lépvén, .Dicsértessék a Jézus Krisztna*-sal kö-
szöntötte a híveket, s tartott egy magas szár-
nyalása s mély vallási meggyőződéstől áthatott 
szent beszédet, mely a hallgatóságot teljesen 
megindította Mindenekelőtt bálákat adott az 
Istennek és Boldogságos szűz Máriának azon 
kegyelemért, melylyel megengedetett neki, hogy 
fáradságos  útjáról hazatérhetett s részesítheti 
híveit az áldásban és bucsnbau, melyet a szent 
atyátél hívei részéi e hozott s azt a kegyel-
met annyival nyilvánvalóbbá tette az a körül-
mény, bog; ámbár larándoklási útját törődve 

és betegen kezdetű meg, még is az at fáradal-
mai daczára, egészségesen térhetett vissza hivei 
közzé s Igy mindm pihenés nélkül képes lehe-
tett áldást oszté missziójának teljesítésére is. 
Lelkes szavakban buzdította a népet a minél 
gyakoribb, töredelmes és főként  közelgő nagy 
napok előtti gyónás végzésére, isteni félelemre 
és a rossz cselekedetek s káromkodások kerü-
lésére, kijelentvén, hogy a gyónni óhajtó férfiak-
nak szállásán rendelkezésre áll, a nök pedig 
végezhetik ép ágy a kéznél lévő lelkiatyáfcnál. 
— Végezetül áldást osztott a népnek ngy a 
szószékről, mint az oltárról s „Dicsértessék a 
Jézus Krlsztus"-ea! vett bacsat a bivektől. 

Hétfőn  d. e. a gimnázium és képző-intézet 
egyes osztályaiban tett látogatást s d. o. a ára-
kor távozott Csiksomlyérél. Három napig idő-
zött a kegyes főpásztor  Csiksomlyón s e bárom 
napol a két intézel tanuló ifjúságának  szentelte. 
Gyakran szólott bozzámk apostoli bensőséggel, 
gyóntatta őket, felejthetetlen  emléket hagyott 
mindenek szivében, A jó Isten, kinek ügyéért 
lárad és tesz mindent, fizesse  meg. 

A megyei közigazgatási bizottság ülése-
Caiksaereda, 1903. decz. 14. 

Vármegyénk közigazgatási bizottsága ez 
évben utolsó rendes bavi ülését ma tnitotla 
meg Mikó Bálint főispán  elnöklete alatt, melyen 
a tagok alig feleszámban  vettek részt; az el-
maradottak azonban kellő mentséggel éltek. 

A mai gyűlésnek különös fontossággal 
biró tárgya nem volt ugyan, mindazonáltal 
egyebek közül a következőket felemlitendőkuek 
tarlotink. 

A pénzügyminiszter azon rendelete, mely-
ben felhívta  a bizottságokat, hogy az 1904. 
évi adókivetési munkálatoknál a kir. pén/.ugy-
igazgalósagokat, a községi és városi közegeket 
hathatósan tamogassa, vagyis az összeirási 
uinukálalok elleuörzésére hivatott főszolgabíró 
kat ebbeli teendőik pontos tejesítésére utasítsa, 
— tudomásul vetetett. 

A csendörkerületi parancsnokság Szent-
domokos község azon kérését, bogy ott egy 
csendőrőrs állíttassák fel,  tel|esilbellennek 
jelentvén kl, a bizottság a belügymiuiszierhez 
lelirat kuideset halai uzta el, azon kéressél, hogy 
a csendörségnek folyamatban  lévő deczeulráli-
zácziója alkalmával a kért csendőrségi őrs fel-
állittassék, mert arra még akkor is Bzükség 
vau, ha Haromkut telepen egy uj őrs létesítte-
tik ; mas felöl  pedig a közbiztonsági érdekek-
től eltekintve a csíkkal czlalvt Örsnek a kerü-
leti parancsnokság állal kilátásba veit Szeut-
dumokosra való helyezését a bizottság azért 
sem kezdeményezheti, mivel Karczfalva  község 
az őrs elhelyezéséért nagy költséggel járó be 
fektetéseket  lett és nem volna méltányos azok-
uak legalább részben való kihasználásától meg 
fosztani. 

A szentmihályi biró által Sipog Péter oda-
való adószedd ellen utado hűtlen kezeleseerl 
panasz adatván ue, az kivizsgálás vegeit a 
jarasi főszolgabírónak  bal&rozialuit kiadatni 
azon megjegyzéssel, bogy ha a panasz alapos-
nak bizonynlua és abban a törveuyszerint bün-
tetendő cselekményl észlelne, az iralokal — 
lekintetnelkül az ellene tenulorgó fegyelmi  ügyre 
— azounal a kir. ugyeszaégnek tegye at, a 
tényállást pedig a bizottságunk jelentse be. 

Csikvardotlfalvan  született Salamon Már-
ton dunatöldvari, Kaszoni János szentimrei uép-
tanitók, valamint remetei Laczkó Augi Imre 
hadköteles korban álló egyenek altal kért ki-
vételes nősűlési eugedelyek megadása a hon-
védelmi miniszternél javaslatba hozatott. 

Bogady Gyula s társai hatályon kivül 
helyezni kívántak a csikszrultamaat Bogády 
Karoly birtokosnak gondnokság alá belyezese 
iránt korabbau az ók kérésükre megindított 
eljárást, minek folytán  a bizottság az 1902. 
évi marczius havábuu kell balarozalával elreu-
dell gondno&ság ala helyezési targyalás tovább 
folytatását  beszüntette. 

Az állami anyakönyvi kerületi felügyelő 
bozzájai ulása folytan  a belügyminisztériumnál 
ktuevezéare ajánltatuk: 

a) Anyakönyvvezetóűl a kászonalcsiki 
kerületbe Balázst La|oa ujon választott körjegyző 

b) anyakönyvvezelőttl a gyergyóvarbegyt 
auyakönyvi kerületbe Simon Endre körjegyző ; 

c) anyakönyvvezetőt ideiglenes minőség-
ben a gytmeskozeploki kerületbe Vertán Hugó 
belyeltes körjegyző; 

d) anyakönyvvezető helyettesül a csik-
szeutmarioui anyakönyvi kerületbe Kömény 
István szolgabiróaagi írnok. 

Erdős Alajos ilitrói lakosnak 28 kor. 80 
fillér  betegápolási költaég megfizetésére  egy évi 
idöbaladék adatott, még pedig ngy, bogy azt 
havi részletekben is törlesztheti. 

Mindszenti Pál István a társai a járási 
szolgabírónak Silló József  mindszenti lakost 
mezőrendőri kihágás vádja alól felmentő  hatá-
rozata ellen felebbezvén,  annak hely nem adatolt. 

Bélbori Bogdán Ferencz felebbezett  a 
leánya Bogdán Károlin&ra jogos záloglás meg-
hiúsításával elkövetett mezórendőri kihágásért 
kirótt biróság és eljárási költség ellen, melylyel 
szemben a neheztelt első fokn  határozat hely-
ben hagyatott. 

György András csikszentdomokosi mezS-
biró az előbbihez hasonló ügyben hozott hatá-
rozat elleni felebbezésével  szintén elatasiltatott. 

Szintén elatasittattak várhegyi Weintraub 
Adolf  és társai legeltetés álul elkövetett mező-
rendőri kibágásos ügyben beadott felebbezé-
•ükkel. 

Végűi helyben hagyatott Csikszépviz köz-
ség képviselőtestületének azon határozata, me-
lyei az odavaló tanitók álul követelt bátrálé-
kos kert-illetmények kifizetése  megtagadtatott, 
mivel meg lett állapítva, hogy az odavaló iskola-
szék és a tanitók csak az országos Unitéi nyng-
dij-intézet kijátszására törekedtek akkor, midőn 
a dijlevelekbe tényleg soha sem élvezett s mos-
tanig nem is követelt illetményeket állitotuk be. 

Ezeken kivül több állami adó- éa törvény-
hatósági útadó elleni felszólalások  nyertek el-
intézést, melyek nUn a gyűlés véget ért. 

A tűzoltó eooílet alabló oilbe. 
Több, mintegy évtizede, hogy az azelőtt 

szépen virágzó és számba vehető sikereket fel-
muutó városi tűzoltó egyesület, részint a pa-
rancsnokság tevékenyebb tagjainak lemondása, 
illetőleg eltávozása, részint pedig az egyesület 
tagjainak elkedvetlenedése, részint pedig egyéb 
okok miatt hetegeskedui kezdett s egyszer 
csak működését végleg beszüntetvén, végel-
gyengülésben kimúlt. 

AzóU minden nagyobb tüzveszedelem al-
kalmat szolgáltatott rá, hogy az annyira szük-
séges egyesület felUmasztassék  s majdnem 
minden második évben tettek is felélesztési  ki-
sárleteket, de a mint a következmények ma-
tatták, minden siker nélkül. 

A folyó  év második felében  megindított 
mozgalom nem maradt meddő, a mennyiben a 
folyó  hó 13-án tartott alakuló közgyűlésen ki-
mondották az újra alakulást s az egyesület ügyei-
nek intézésére megválasztolUk a tisztikart is. 

Most már a vérosi tűzoltóság ügye ennek 
a tisztikarnak * kezébe van leteve, a tisztikar 
tágjainak belátásától, buzgóságától függ  az 
egyesület sorsa, mert ennek feladata  az egye-
sületet ugy szervezni és annak ügyeit agy ve-
zetni, hogy szép hivatásának minden irauyban 
megfelelni  tudjon. 

Készséggel elismerjük, hogy ez nem cse-
kély munka lesz. sok fáradságot,  még több tü-
relmet és folytonos  kitartást igényel, de hogy 
az eredmény nem fog  elmaradni arra nézve 
biztosítékul nyújt a tisztikar tagjainak ráter-
mettsége, kik a városi polgárság támogatása 
mellett bizonyára fényeseu  fogják  megoldani a 
rájok bizolt nehéz feladatot  s az egyesülelet 
rövid idő alatt olyan színvonalra emelik, mely-
ről képes leend megfelelni  a működéséhez fűzött 
reményeknek. Adja Isten, bogy ugy legyen. 

A közgyűlés lefolyásáról  a következő lu-
dósitást kaptuk : 

A helybeli tüzoltó-egyesület folyó  hó 13-án, 
délután 2 órától kezdö>tóleg a városház b á l -
termében tartotta meg alakuló közgyűlését. 

A gyűlést, melyen mintegy 40 en vetlek 
részt Szabó Mia lós nyitotta meg lelkes beszéddel. 

Azután ifj.  Dávid  Ignácz terjesztette elő 
jelenlését az egyesület szerelvényeinek és va-
gyonanak összeírására és az alapazabalyokon 
szükséges módosítások megejlésére kiküldölt 
bizottság működéséről. 

A bizoltság feladta  első részének, ameny 
nyiben azt a reudelkezesre álló könyvek, lei-
tarok, elismervenyek és egyéb írások lehetővé 
telték, megfelelt  és a városházánál elhelyezett, 
valamint az egyesek kezén levó szerelvényeket 
számba vette s ebhez képest jelentette, hogy a 
városházánál elhelyezett szerelvények, neveze-
tesen a tec-kendö és tartozékai, a létrák és 
mászó eszközök, vízhordó edények nagy rész-
ben meg vannak még pedig teljesen használ-
ható állapotban, az egyeseknek kiosztott sze-
relvények, n. m.: sisakok, övek, csákányok, 
kötelek egy réBze Bzintén meg van, de hogy 
mennyi veszett el, azt pontosan megállapiUni 
nem tudták, mert az azokról kiállított elisnie:-
vények nagy részlten elkallódtak. 

Takarékpénztárban elhelyezva talált a bi-
zottság 7 kor. és 26 fillér  készpénzt, arra is 
rájött, hogy ugyancsak a takarékpénztárban 
.Zászló alap" cziméu 839 kor. 44 fillér  volt 
elhelyezve, ezen összeget azonban pár évvel 
azelőtt valaki kivette, de bogy ki ? — azt megál-
lapítani nem lehetett. 

A bizoltság jelentését közgyűlés — a bi-
zottság fáradozásának  teljes elismerése mellett 
tudomásai vette s az ide vonatkozó dolgok to-
vábbi kitisztázásával a megválasztandó parancs-
nokságot bizta meg. 

Ugyancsak a parancsnokságot bizta meg 
az alapszabályokon szükséges módosítások meg-
ejtésével is, melybe a kiküldött bizottság azért 
uem fogott  bele, mert erre bivaiottuak a pa-
rancsnokságot tartotta. 

Ezután megválasztották a tisztikart a kö-
vetkezők személyében: 

Főparancanok: Fejér  Sándor, kózponti 
lőszolgabiró. Alparancsnok: Kozma  István, 
telekkönyvvezető. Osztályparancsnokok : Kő-
szegi  László (mászó), id.  Dávid  Ignácz (szi-
vattyús), Laczina Károly (rendfenntartó).  Pénz-
Urnok : Gál  József.  Segédtisztek: ifj.  Dávid 
Ignácz (I.), Pototczky  Márton (II.). Orvos: 
dr.  Filep  Sándor. Mérnök: Pap Domokos. 
Szertárnok : Kövér  Sándor. Szakaszvezetők: 
Fülöp  Alajos és Jakab  Ferencz. 

Ezzel az ülés tárgysorozata ki levén me-
rítve, köszönetet szavaztak a kiküldött bizott-
ságnak és Szabó Miklós elnöknek fáradozása-
kért s'a továbbiak intézésével a parancsnokság 
tagjait bízták meg. 

Az egyesületbe eddig 39 működő Ugiirat-
kozott be. 
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Alnlirt bírósági végrehajtó az 1881. évi 
LX. t.-ex. 10». §-» értelmében ezennel kOzhirré 
teszi, bogy a csíkszeredai kir. törvényszék 1903. 
évi 6904 «Itaa végzése következtében Pnsrarn 
József  ügyvéd állal képviselt Albina tak. p*nz-
tár javára AnUI Uábor csíkszeredai lakó» 
ellea 1100 kor. • já». erejéig 1903. évi október 
hi 17-+» foganatosított  kielégítési végrebaiiá* 
ntián lefoglalt  éa 800 koronara becsült kivet-
kőzd iagóságok a. • . : káziboturok nyilvános 
árverésen eladatnak. 

M-ly árverésnek a csíkszeredai kir. jária 
biró-ág 1909. évi T. 1l«2:S>. számn végyés-
folyiás  500 knr. tőkekövetelés. enn-k 1903 évi 
jnsia» bó 4-ik aapjálél isró 6*/o kamatai 9 kor. 
66 flllér  váltódl| éa eddig Összesen 64 kor. 31 
flll*rt>-n  biréilag « i r m-gallapitott költségek 
ereiéig végrehajtást szenvedő lakásán C-iksze-
redás leendő eszközlésére 1903. evt deozem-
ber hó 38-ik napjan&k délutáni a oraja 
határidőül kilüzetik éa ahhoz a venni szándékozók 
oly megjegyzéssel hivatnak meg, bogy az érintett 
ingóságok sz 1881. évi LX. t. cz. 107. 180. g-s 
ért. készpéozlzetéa mellett, a legtöbbet ígértnek, 
szikség esetén, becsáros alnl is elfognak  adatni. 

Aiaennyiben sz elárverezendő ingéságokat 
mások is le és felülfoglsltatták  s azokra kielé-
gítési jogot nyertek volna, ezen árverés az 1881. 
évi LX. tcz. ISO. §. ért. ezekre ia elrendeltetik. 

Kell Csíkszeredán. 1903. évi novem. hó 99. 
Ábrahám Márton, 

t i r . bir. végrehajtó. 

Sz. 14860—903. tlkvi. 

Árverési hirdetményi kivonat. 
A csíkszeredai kir. tszék, mint telekkvi 

hatóság kózhiré teszi, hogy Csikmegye árva-
széke végrehajtatásak Csstak László dántalvi 
lakós végrehajtást szenvedő elleni 309 korona 
52 flll.  tőkekövetelés és járnlákai iránti végre-
hajtási ügyében a csíkszeredai kir. törvényszék 
területén lévő. Csikdánfalva  község határán 
fekvő  a csikdánfalvi  453. sz. tjkvbea A f  alalt 
foglalt  ingatlanoknak az 1881. LX. t.-ez. 15«. 
g a értelmében Csguk Lászlóné szál. Pál Z-n-
zsáas nevén állá jutalékra is tehát sz egész-
ingatlsnokra és pedig a 2. rsz. 1669. hrsz. 
szántéra 48 korona, 3. rsz. 1727. brsz. szán-
tóra 11 korona, 4. rsz. 1786 brsz. szántóra 
8 korona, 5. rsz. 1878. hrsz. házas beltelekre 
890 korona, 6. rsz. 1924, 1995. hrsz. kertre 
29 korona, 7. rsz. 1937. 1928. brsz. kertre 
31 korona, 8. rsz. 9314. hrsz. kaszáiéra 7 kor.. 
9. rsz. 2330. hrsz. kaszáiéra 29 korona. 10. 
rsz, 2358. hrsz. kaszálóra 8 korona, 11. rsz. 
8058, 3059. hrsz. szántóra 91 korona. 12. rsz. 
4508. brsz. szántóra 9 korona, 13. rsz. 4524 
hrsz. szántéra 6 koiona, 14. rsz 4913/2 brsz. 
szántóra 9 korona, 15. rsz. 4916. brsz. szán 
tóra 6 korona, 18. rsz. 6688. hrsz. szántéra 
5 korona, 19. rsz. 5693. 6694. br.iz. szántéra 
29 korona. 20. rsz. 5739/a. brsz. szántéra 27 
korona. 21. rsz. 5780. brsz. szántóra 12 ko-
rona, 99. rsz. 5791. hrsz. szántóra 12 korona, 
23. rsz. 6004/9. brsz. szántóra 14 korona. 24. 
rsz. 6028. hrsz. szántéra 10 korona, 26. rsz. 
6180/a. hrsz. szántóra 14 korona. 26. rsz. 6728 
hrsz. szántóra 19 korona, 97. rsz. 7406. hr»z. 
szántéra 9 korona, 28. r«z. 7664. brsz. szán-
tóra 11 korona, 99. rsz. 7716. hrsz. szántóra 
8 korona, 30. rsz. 7728, 7799. brsz. szántóra 
13 korona, 31. rsz. 7920. hrsz. szántóra 7 ko-
rona, 32. rsz. 7943. hrsz. szántóra 6 korona, 
33. rsz. 8148. hrsz. szántóra 9 korona, 34. rsz. 
817 l/s, 8171/b, 8172. brsz. szántóra 8 korona, 
35. rsz. 8174. hrsz. szántéra 4 koroos, 36. rsz. 
8539. brsz. szántórs 3 korona, 37. rsz. 10063, 
10064. brsz. kaszálóra 13 korona, 38. rsz. 
10972. brsz. kaszálóra 19 korona és 39 rsz. 
11949. brsz. szántóra 3 koronában ezennel meg-
állapított kikiáltási árban elrendelte és bogy a 
fennebb  megjelölt ingatlan az 1904. évi feb-
r u á r hó 11-ik napján délelőtt 9 órakor 
Csikdánlalva községházánál megtartandó nyil-
vános árverésen a megállapított kikiáltási áron 
alól is eladatni fognak. 

Árverezni szándékozók tartoznak az ingat-
lanok becsáráoak lOV.-át vagyis készpénzben, 
vagy az 1881. LX. t.-cz. 42. g-ábsn jeltelt ár-
folyammal  számított éa az 1881. évi november 
hó 1-én 3333. sz. a. kelt igazságügyminiszt-ri 
rendelet 8. § ában kijelölt óvadékképes érték-
papírban a kiküldött kezéhez letenni, avagy az 
1881. LX. t--ez. 170. g-s értelmében a bánat-
pénznek a biróságnál előleges elhelyezéséről ki-
állított szabályszerű elismervényt átsiolgáltatni. 

A kir. törvényszék mint tlkvi hatóság. 
Csíkszeredán, 1903. november 93-án. 

Qeoaő Béla, 
kir. törvényszéki biró. 

Sz. 14848—903. tlkvi. 

Árverési hirdetményi kivonat. 
A csíkszeredai kir. tszék, mint telek-

könyvi hatóság kOzhirré teszi, bogy Csikmegye 
árvapénztára végrehajtatásak ifj.  Terner János 
és neje Kovács Z-S>sánna és Nsgy Lajos vég-
rehajtást szeavedók elleni 3u0 korosa tőke-
követelés és járalétsi iráati végrehatási ügyé-
ben a csíkszeredai kir. törvésjszék területén 
lévő CsikesuiaortáB község ha árán fekvő  a 
c-ikcsomortáai I. r. 939. mtjkvbea A f  1. rsz. 
166. 167. hraz. kertre 95 kor. 9. rsz. 789. br. 
sz. szánlóra 4 kor. S. rsz. 1319/1. brsz. szán-
tóra 4 kor. 4. rsz. 1391. hrsz. szántóra 4 kor. 
kikiáltási árbsa a esi^csomortaai L r. 228. sz. 

tjkvhen A f  1. rsţ. 173. brsz. hbázaa belte-
lekre 320 kor. A esikesomortáni I, r. 517. sz. 
ikvhen A f  11. rsz. 165—157, 158/1. hrsz. 
fsházss  beltelekre 476 kor. 2. rsz. 546/9. brsz. 
kaszálóra 14 kor. 9. rsz. 9085/1. hrsz. szán-
tóra 27 kor. 10. rsz. 9380/1, 2381/1, 2382/1. 
hrsz. szántóra 108 kor. 11. rsz. 2413/1, 9414/1. 
hrsz. szántóra 12 kor. 12. rsz. 9468/9. hrsz. 
szántóra 41 kor. 18. rsz. 9489/2. brsz legelőre 
135 koronában ezennel megállapított kikiáltási 
árban az árverést elrendelte, és bogy a fen-
nebb megjel&lt ingatlanok sz 1904. évi feb-
ruár hó 10-ik napján d. e. 9 órakor Cs-
csomortán kOzség házánál megtartandó nyilvá-
nos árverésen a megállapított kikiáltási áron 
alól is eladaini fognak. 

Árverezni szándékozók tartoznak az ingat-
lan becsárának IO"/o át, vacvis készpénzben, 
vagy az 1881 LX t-cz. 49 $ ában jelzett ár-
folyammal  számított és az 1881. évi november 
hó I én 3H33. sz. s. kelt igs*«ágügvmini«zteri 
rendelet 8. §-ában kijelölt óvadékképes érték-
papírban a kiküldött kezéhez letenni, avagy az 
1881. LX. t.-e/. 170. g-a értelmében a bánat-
pénznek a biróságnál előleges elhelyezéséről ki 
állított szabályszerű elismervényt átszolgáltatni. 

Kelt Csíkszeredán. 1903. november hó 23. 
A csíkszeredai kir. trszék, mint tlkvi hatóság. 

Geoző Béla s. k., 
kir. tszéki biró. 

Sz. 13573—903. tlkvi. 

Árverési hirdetményi kivonat. 
A csíkszeredai kir. törvényszék, mint 

telekkönyvi hatóság kOzhirré teszi, hogy dr. 
Horváth Kálmán budapesti lakos végrehajtatá-
sak Békéssy Gynláné azül. Deáki Róza végre-
hajtást szenvedő elleni 400 kor. tfikekOvetelés 
és járnlékai iránti végrehajtási ügyében a csík-
szeredai kir. törvényszék területén lévő Csik-
szentmiklós kOzség határán fekvO,  a csikszent-
miklési II. r. 816. Bzljkvb'n A f  I. rend. 
1480a, 9—2. hraz, kaszálóra és belsőségre az 
árverést 816 koronában ezennel megállapított 
kikiáltási árban elrendelte és bogy a fennebb 
megjelölt ingatlan az 1904. évi jnasar ki IB-lk 
napján deleMtt 9 éraker Csiksz-stmikló* köz 
ség házánál megtartandó nyilvános átverésen 
s megállapított kikiáltási áros alnl is elsdalni log. 

Árverezni szándékozók tartoznak az in-
satlanok becsárának 10 százalékát vagy kész-
pénzben, vagy az 1681. LX. t.-cz. 49. g-ában 
jelzett árfolyammal  számított és az 1881. évi 
november bó 1-én 3333. sz. a. kell igazság 
Cgyminiszteri rendelet 8 g-ában ki|elölt óvadék-
képes értékpapírban a kiküldött kezéhez le 
tenni, avagy az 1881. LX. I -cz. 170. g-a él tei-
mében a bánatpeuznek a biió»ágnal előleges 
elhelyezéséről kiallitott szabályszerű elismer 
vényt átszolgáltatni. 

Kelt Csíkszeredán, 1903. évi október bé 
20-ik nspián. 

A Csíkszeredai kir, törvényszék, mini 
telekkönyvi hatóság. 

Geozö Bela a k., 
kir, tszéki litró 

M/.. I43t>3í»03 tlkvi. 

Árverési hirdetményi kivonat. 
A csíkszeredai kir. tőrvényszék, mint tlkvi 

hatóság közbirré teszi, hogy ilj, Szalió Mózes 
esikmadéfalvi  lakós végrehajtást szenvedő elleni 
1200 korona tőkekövetelés és járnlékai iránti 
végrehajtási ügyében a csíkszeredai kir. tOr 
vényszék területén lévő, Csikmadéfalva  község 
balárán fekvő  a esikmadéfalvi  1019. sz. tjkvben 
A -j- 1. rend. 2142. brsz. szántéra 40 korona 
kikiáltási árhad és pedig nem csak végrebaj 
tást szenvedett, hanem az özv. Szabó Amlrá«né 
szül. Bogos Tégla, Vízi Anna és Ulága János 
(kinek neje Császár Terézia) táislulajdonosok 
nevén álló járandóságokra is, a csikmadélalvi 
35. sz. tjkvben foglalt  Szabó Lajosné szül. 
Szabó Ágnes nevén álló A f  5. rend. 1182. 
brsz. szánlóra 60 kor., 17. rend. 2862. hrsz. 
szsnlóra 20 korona, 21. rend. 4831, 4832, 
4833, 4834. hrsz. szántóra 29 korona, 26 rend. 
5205, 5206. brsz. kaszálóra 8 korona. 31. rend. 
2541/1. brsz. szántóra 45 korons, a esikmadé-
falvi  1436. sz. tjkvben foglalt  Vízi Anna és 
Szabó András nevén álló i f i ,  rend. 794. 1, 
794/2. hrsz. belsőségre 320 korona, a esikmadé-
falvi  1437. sz. tjkvben loglalt Ölti Mózes nevén 
álló A ţ i . rend. 4821. brsz. szálltára 14 kor. 
2. rend. 6990. brsz. szántóra 3 kor,, 3, rsz. 
5418a. hraz. kaszálóra 4 korona, a csikmadé 
lalvi 1634. az. tjkvben foglalt  Vízi Anna nevén 
álló A f  1. rsz. 813. brsz. kertre 9 korona, 
3. rend. 1661. brsz. szántóra 11 korona, 5 rs». 
1800. brsz. szántóra 24 korona, 6. rend. 2965. 
brsz. szántóra 105 kor., 7. rsz. 4826. brsz. 
szántóra II kor., 8. rsz. 5194. hrsz. kaszálóra 
2 korona, 10. rsz. 74/1. brsz. kertre 14 kor., 
II, rsz. 1077/1. brsz. szántóra 63 korona, 12. 
rsz, 9018/1. brsz. szántórs 63 korona, 13. rsz, 
2663/9, 2654. brsz. szántóra 9 korona, 15. rsz. 
9287—22911). hrsz. szántóra 3 korona, a esik 
madélalvi 1436. számn tjkvben foglalt  Szabd 
András nevén álló A f  I. rend. 1216. hraz. 
szántóra 17 korona, 2. rsz. 1449. hrsz. szán 
tóra 19 korona, 3. rsz. 1476. brsz. szántóra 
19 korona, 5. rend. 7009. hrsz. kaszálóra 174 
korona, 6. rend. 74/9. brsz. kertre 14 korona, 
7. rend. 1077/2. hrsz. tzáatórs 3 kor., 8. rsz. 
2018(9. hrsz. szántórs 63 korons, 10 rend. 
9669, 2663/1. hisz. szástóra 9 korons, 11. rsz. 
4836/2. hrsz. szántóra 6 korons. a csikmadé 

falvi  9519. sz. tjkvben foglalt  Olti Ignáez ne-
vén álló A f  1. rend. 5184. brsz. szántóra 6 
korons, 2 rend. 2541/9. brsz. szántóra 22 kor., 
a esikmadéfalvi  2482. sz. tjkvben foglalt  Tamás 
József  József  fia  nevén álló A + I. rsz. 4886/1. 
brsz. alatti szántóra 6 korona, a esikmadéfalvi 
9345. sz. tjkvben foglalt  Szabó Lajosné síül. 
Szabó Ágnes nevén álló A f  1. rsz, 1317b. 
brsz. szántéra 8 korona, a esikmadéfalvi  9441. 
sz. tjkvben foglalt  ifj.  Részeg Lajos nevén álló 
A f  I. rend. 2287—2291a. hrsz. alatti szántóra 
3 korona, a esikmadéfalvi  2449. az. tjtivben 
toglat ifj.  Szabő József  nevén álló A f  I. rend. 
9287-- 229Id. brsz szántóra 3 korona, a csik-
madélalvi 2444. sz. tikvhen foglalt  LSrincz 
András nevén álló A f  1. rend. 2287—2991e. 
hrsz. szántóra 3 korona kikiáltási árban és 
pedig nem csak a végrehajtást szenvedettet 
illetO. banem a korábban más társtulajdonosok 
tnla donát képezett járandóságokra is s igv az 
ingatlanok egészére elrendelte és hogy a fen 
neba megjelölt iugatlanok az 1904. évi jan. 
hó 25 ik napján d. e. 9 órakor Csik-
madélalva községházánál megtartandó nyilvános 
árverésen a megállapított kikiáltási ároo alul is 
eladatni lógnak. 

Árverezni szándékozók tartoznak az in-
gatlanok becsárának 10o o-ál készpénzben vagy, 
az 1881. évi LX. t. cz. 42. g ában jelzett ár 
folyammal  számított és az 1881. november bó 
1-én 3333. sz. a. kelt igazságügyminiszteri ren-
delet 8. g-ában kijelölt óvadékképes értékpapír-
ban a kiküldőit kezéhez letenni, avagy az 1881. 
LX. t.-cz. 170. g-a értelmében a bánatpénznek 
a biróságnál előleges elhelyezéséről kiállítóit 
szabályszerű elismervényt átszolgáltatni-

A kir. törvényszék, mint tlkvi hatóság. 
Csíkszeredán, 1903. évi november 10 én. 

Oeosö Béla s. k., 
kir. tszéki biró. 

853/1903. végrb. szám. 

Árverési hirdetmény. 
Alulit t bírósági végrehajtó az 1881. évi 

LX. t. cz. 102. g a értelmében ezennel közhírré 
teszi, hogy a csíkszeredai kir. járásbiré-ág 
1902. évi S|I. I. 389/3. számn végzése követ-
keztében dr. Eriiss Vilmos ügyvéd által kép-
viselt dr. Eröss Vilmos csíkszeredai lakos 
iavára Gegö István csikkarc/falvi  lakós ellen 
71 kor. 60 flll.  s jár. ereiéig 1909. évi novem-
ber hó 14 én foganatosított  kielégítési végre 
hajtás alján lefoglalt  és 823 kotonára becsült 
következő ingóságok u. m.: széna, szekerek, 
lovak, hám és tehenek nyilvános árverésen 
eladatnak. 

Mely árverésnek csíkszeredai kir. járás 
bíróság 1903 évi V. 292. számn végzése foly 
tán 71 kot. 60 flll.  tőkekövetelés, ennek lüOd 
évi angus'tns bó 4. nspjátél járó ft°/0  ksniatai 
és eddig összesen 72 kor. 74 fllléri-en  biró,Ing 
már megállspiloli költségek ereiéig végrehajtást 
• zenvedü lakásán C*íkk«rc/falván  leendő eszkőz 
lésére 1903 évi deciember hó 30-ik napjanak 
d. e. 9 Órsja batáridőül kitUzetik és almoz 
a venni szándékozók oly megjegyzéssel IIÍVHL 
nak Illeg, liogy az érintett ingóságuk az 1881. 
évi LX. t.-cz. 107 és 108 § a értelmében kész 
pénzfizetés  melleit H legtönoet ígérőnek, szük-
ség eseteu, becaáioti alul is elfognak  adatni. 

Amennyiben az elárverezeudő ingóságokat 
mások ia le- és felülfoglaltták  s azokra kielé 
gttési jogot uyertek volna, ezen árverés az 
1881. évi LX. t.-cz. 120. §. értelmében ezek 
iavára ia elrendeltetik. 

Kelt Csíkszeredán, 1903. évi november hé 
29-ik napián. 

Ábrahám Márton, 
kir. hirósúgi végrehajtó. 

Kézdivásárhelyi f 
Welnreiter-féle  jó és tiszta kezelésit üveges 

korona sört és finom tea-rumot 
lehet kapni özv. Karácsony Jánosné 
üzletében (piaeztér), hol uiég előfizetni  és 
megrendelni lehet mindenféle  f ő v á r o s i 

napilapot is. 

Pályázati hirdetmény. 
Csiktaplncza községben a lemondás 

folytán  jövő év január l-től kezdődőleg 
megüresedett községbábai állásra ezen-
nel pályázat hitdettetik. 

Felhívatnak tehát mindazok, kik ezen 
60 korona évi fizetéssel  s a vármegyei 
szabályrendeletben megállapított látogatási 
dijak szedhetésével járó állást elnyerni 
óhajtják, hogy pályázati kérésüket folyó 
évi deozember hó 20-ig annál is in-
kább adják be, mert a később érkezett 
kérések figyelembe  vétetni nem fognak. 

Az állás 1904. évi január 1-én el-
foglalandó  lesz. 

Caiktaplocza, 1903. decz 15 
Tiltscher Gyula, Gegö látván, 

1L jegyző. blré' 

Csíkszeredában a Mikó-ntcxában egy szé-
pen fásitott  jó fekvésű  belSÖBÓg. Értekez-
hetni Kertész IstV&nnAl, Csíkszereda 

Árverési hirdetmény. 
Csíkszereda város tanácsa által 1 9 0 3 . 

évi deczember bó 10-én d. e. 0 
Ó r a k o r a város tanácsháza nagytermé-
ben megtartandó nyilvános árverésen, 
vagy Írásbeli zárt ajánlatok mellett a titb-
bet ígérőnek az 1004. év január hó 
1-től ugyanez év deozember 31-ig 
bezárólag vagyis egy évi időtartamra ha-
szonbérbe aadtnak: 

1. A belpiacz helypénz jövedelme 
4800 korona. 

2. A klllpiacz helypénz jövedelme 
4834 korona. 

3. A mérleg díjszedés 60 korona 
kikiáltási ár mellett. 

4. Árverezni szándékozók tartoznak 
nz árverezés napján a kikiáltási ár I0°/o-&t 
bánatpénzül letenni. 

5. A bérlet után járó minden terhe-
ket, úgymint: állami adók, bélyeg és 
kincstári illetékeket a bérlő hordozza. 

6. A bérlők kötelesek a helypénze-
ket az uj helypénz dij szabályzat értel-
mében szedni. 

7. Bővebb felvilágosítás  a városi ta-
nácsnál szerezhető. 

Csíkszereda, 1903. nov. hó 2-án. 
Dr. Uj falusi  Jenő 

2 - 2 polgármester. 
Sz. 1731—903. kj. 

Faeladási hirdetmény. 
A Kis-Borda erdőrészben a csikcao-

botialvi közbirtokosság tulajdonát képező 
vágás terület fenyő  haszonfa  eladása czél-
jából folyó  évi deozember hó 21-én 
d. e. 0 órakor Cstkcsobotfalva  kOzség 
házánál nyilyános szóbeli és zártírásbeli 
versenytárgyalás fog  tartatni. 

A vágás terUlet mintegy 225 kat. 
hold az ezen található gömbölyű fenyő 
haszonfa  tömeg 9986 köbmétet, emuk 
becsértéke 2&1H9 korona 96 6llér A zárt 
írásbeli ajánlatok IO"/» bánatpénzzel fel* 
Szereive az árverést megelőzőleg az árve-
rési bizottsághoz adandók be. 

Elkéselt, valamint uióajánlatok nem 
fogadtatnak  el. 

Az árverési szerződési feltételek  meg-
tekinthetők a csíkszeredai m. kir. erdő-
gondiiokságnál és a csobotl'alvi közbir-
tokosság elnökénél 

Csikcsobotfalván,  1903- nov. 26-én. 
Pálffy  András, Csiszár Pal, 

birt. jegyző. 2—2 birt. elnök. 

Kereskedelemügyi m. kir. Mnwiter. 
63170. sz. 111. 

Hirdetmény. 
A Csíkszereda—topliczai állami köz-

tit 77 — 78 km. szakaszán újból épitendő 
53. száiuu csikszentiinrei Ült-Ilid alap-
építményének és az avval kapcsolatos 
munkálatoknak 1904- év tavaszán meg-
kezdendő helyreállítását 15.006 kor. 24 
fill.  összeg erejéig engedélyeztem. 

A leiitemlilett munkálatok kivitelé-
nek biztosítása czéljából az 1 0 0 3 . é v i 
deczember hó 30-ik napjának 
d. e. 10 Órájára a csíkszeredai m. kir. 
államépitészeti hivatal helyiségében tar-
tandó zárt ajánlati versenytárgyalást 
hirdetek. 

A versenyezni óhajtókat felhivom, 
hogy a fcntebbi  munkálatok végrehajtá-
sának elvállalására vonatkozó • zárt aján-
lataikat a kitűzött időig a nevezett hiva-
talhoz annyival inkább igyekezzenek be-
adni, mivel a későbben érkezettek figye-
lembe nem fognak  vétetni. 

Az ajánlathoz az ajánlati koltság-
összeg öVáuak megtelelő bánatpénznek 
az állampénztárnál (adóhivatalnál) történt 
letételét igazoló pénztári nyugta csatolandó. 

A szóban forgó  munkálatra vonat-
kozó műszaki művelet és részletes felté-
telek a nevezett m. kir. államépitészeti 
hivatalnál a rendes hivatalos órákban 
naponkint megtekinthetők. 

Kelt Budapest, 1903. évi deczember. 
A karaik, m. kir. 
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Az esküdtek 1004. évi lajstroma. 
160. Szabó Miklós kereskedő Csíksze-

reda. 101. Szántó Ábrahám birtokos Csikkoz 
más. 162. Szász István építész Csikszépviz. 
](>3. Szász János birtokos Szentlélek. 164 
Dr. Xzathroáry István gyógyszerész Ditró. 
ltiő. Száva Kristóf  birtokos Madaras. 166. 
Száva Lukács birtokos Taplocza. 167. Szebeni 
Menyhért birtokos Szépviz. 168. Székely Já-
nos nyug. tanító Szárhegy. 169. Székely Miklós 
kereskedő Madéfalva.  170. Dr. Szentpéteri 
Kristóf  ügyvéd Gyergyószentmiklós 171. Szo-
kolai István államvnsuti mérnök, 172. Szvo-
boila József  könyvkereskedő, 173. Dr. Tauber 
József  ügyvéd Csíkszereda. 174. Tompos Pál 
birtokos Csikszentgyörgy. 175. Trohán József 
kereskedő Csíkszereda. 176. Welman Géza 
közigazgatási gyakornok Csíkszereda. 177. 
Zakariás Jakab kereskedő Szépviz. 178. Dr. 
Zakariás Manó ügyvéd. 179. Zareczky Pál kir. 
crilótanácaos Csíkszereda. 180. Zöld József 
birtokos Csikmadéfalva. 

b) Helyettes esküdtek : 
1. Albert Balázs kereskedő. 2. Apponyi 

Károly szűcsmester. 3. Bács Károly korcsmá-
ros. 4. Balázs Dénes megyei írnok Csíkszereda 
Bálint Károly városi pénztárnok Taplocza. 6. 
Barcsai Dénes korcsmáros. 7. Bartha József 
czipész Csíkszereda. 8. Id. Bartalis János 
fiililész  Csobotfalva.  !l. Becze Burta korcsmá-
ros Csicsó. 10. Bíró Imre Ügyvédi írnok. 11. 
Kiró János földész.  12. Boriját András czipész 
Csikszeretla. 13. Botár Klek (bene) gépész. 
14. Botár József  (gyurkn) ügyvédi írnok Tap-
locza. 15. Dávid Bálint mészáros, 16. Itl. Dá-
vid Ignácz tanfelügyelői  írnok. 17. Ifj.  Dávid 
János fdldész.  18. Dávid I.njos birtokos Csik-
szeretla. 19. Dobos István fdldész  Rákos. 20. 
Króss Antal főldész.  11. Filó Károly asztalos 
Csíkszereda. 22. Ifj.  Fodor Imre földész  Háko9. 
2:1. Ilj. Füleki Imre fdldész  Csíkszereda. 24. 
(iái Antal (Salamon) fóldész  Taplocza. 25. Gál 
Ferencz fóldész,  26. (iái Sándor korcsmáros 
Zsiigöd. 27. Gáspár Ferencz fóldész.  28. Grlin-
valtl Albert kereskedő. 29. Ilyés István ács-
mester Csíkszereda. 30. Imre József  fdldész 
Várdotfalva.  31. Jakab Márton főldész  Zsögöil. 
:i2. Janesó György szatócs Szépviz. 33. Kala-
már András korcsmáros Csíkszereda. 34. Kál-
noky János kereskedő Várdotfalva.  35. Kele-
men József  (Ignáczé) korcsmáros Csicsó. 36. 
Kovács József  korcsmáros Csíkszereda. 37. 
László Ignácz fóldész  Zsögötl. 38. László Lő-
rinc-z kovács-mester. 3!). Mátrai Ignácz órás 
Csíkszereda. 40. Máyer Lipót kereskedő Vár-
dotfalva.  41. Michnii Rudolf  szatócs Csíksze-
reda. 42. Nagy Bálint birtokos Zsögötl. 43. 
Nngy Lajos birtokos Zsögöd. 44. Orbán Gás-
pár kovács-mester. 45. Orbán József  fóldész 
Csíkszereda. 46. Péter Imre fóldész  Várdot-
falva.  47. Péter Miklós korcsmáros Csicsó. 
48. hl. Rancz Ignácz földész,  49. Rancz János 
fóldész.  50. Kancz Károly czipész, 51. Sala-
mon Béni birtokos, 52. Simó Ignácz mészáros, 
.'>3. Szabó Lajos fodrász,  54. Szász András 
bádogos. 55. Szeivnrt Rezsó órás, 56. Székcly-
liitly Sándor kereskedő, 57. Szopos Albert 
szatócs. 58. Szultán Gergely kereskedő, 59. 
Itl. Tamás József  korcsmáros Csíkszereda. 60. 
Vizi József  birtokos Taplocza. 

Az 1897. évi XXXIII, t.-cz. 7. §-a 9. 
pontjában irt mentességi kedvezményt igénybe-
vették s igy az 1904. évi eskiidtszéki szolgá-
lat alól mentesítettek: Barabás Béla gazda-
sági tanár, Bnrtlin Ignácz Ügyvéd, Csiky Dé-
nes ügyvéd, Dájhukát Jakab megyei alszám-
veyö. Drótos János kereskedő, Jakablfy  B. Mik-
lós kereskedő, tlr. Kolonica Dénes orvos. Nagy 
Gyula kereskedő. Nagy Imre gazd iskolai 
igazgató. i)sz Mihály kereskedő, Potocky Pál 
kereskedő, Szántó József  megyei aljegyző, 
tlr. Szántó Samu ügyvéd, id. Török Antal bir-
tokos és \ eres Klek kereskedő. 

A hivatkozott törvény 7. §-u szerint az 
eskiidtszéki szolgálut alóli mentességet igénybe 
vehetik: 

1. az országgyűlés képviselőházának, a 
főrendiháznak  vagy a közös ügyek tárgyalá-
sára kiküldött bizottságnak tagja, az ülésszak 
tartamára; 

2. a lelkész; 
3. a fegyveres  erőnek az esküdttek név-

jegyzékéhe felvett  az a tagja, aki ideiglenes 
tényleges szolgálatot teljesít; 

4. a gyakorló-orvos; 
5 a gyógyszerész kinek segéde nincs; 
6. a néptanító; 
7. a postánál, a távirdánál, a vasútnál 

és a gőzhajózásnál alkalmazott egyének; 
8. aki életének hetvenedik évét betöltötte; 
9. aki az évfolyamán  valamely ülésszak-

ban szolgálatot teljesített — a folyó  és a kő-
vetkező évben. 

Ki j. most felsorolt  mentességi okok 
alapji in a szolgálat alól mentességet igényel, 
ezt a kir. törvényszék elnökénél a törvény 17. 

§-a második bekezdése alapján Írásban ké-
relmezheti. 

Miután a törvény 19. g-a szerint minden 
Ülésszak megkezdése előtt legalább 15 és leg-
feljebb  30 nappal az esküdtek szolgálati laj-
stroma egybeállítandó, a kisorsolás csak azokra 
az esküdtekre és helyettes ^skUdtekre nem 
terjed ki. akik az őket megillető mentességet 
a sorsolás megkezdéséig érvényesítették. 

Az elkésetten előterjesztett kérelem alap-
ján az esküdtszéki tagnak csak akkor adható 
felmentés,  ha a mentességi ok az emiitett 
időpont után merlllt fel. 

Közli.-
Boraal Mór. 

K Ü L Ö N F É L É K . 
— Áthelyezés. Az igszságügy miniszter 

Sm á I Gyula csikszeredai kir. törvényszéki al-
jegyzőt hason minőségben a rimaszombati kir. 
törvényszékhez helyezte át. 

— Uj tanítónő. Gjrörpá!  Berta Csik-
jenőfalvára  rendes tanítónővé kineveztetett. 

— Jegyzőválasztás. M á r t o n Bene-
deket a székes főváros  közelében fekvő,  törté-
nelmi nevezetességű Isaszeg községben a köz-
igazgatási jegyzői állásra f.  hó 3 án egyhangú-
lag megválasztották. 

— Piknik. A városunkban alakulóban 
levó „Izraelitá nőegylet, czéljaira f.  évi decz-
rmber bó 20-án (vasárnap) a Kossuth szálló 
nagytermében tombolával ésiánczczal egybekö-
tött ralélyt rendeznek, melyen rendkívül olcsó 
árakon bideg ételek és italok fognak  kiszolgál-
alni a legmagasabb ár 50 fillér.  A tombola tár-
gyak az éjféli  órákban fognak  kisorsoltatni. A 
zenét Ráduly Árpád zenekara szolgáltatja. Belépő 
díj : Családiegy 4 korona, személyjegy 8 korona. 
Felülfizetéseket  a jótékonyczél érdekében köszö-
nettel fogadják  és hirlapilag nyugtatványozzák-
Az érdekesnek Ígérkező estélyre előre ia felhív-
juk a közönség figyelmét. 

— Gyáacrovat. OUé  Elek nyug. gyi-
mesközéploki lelkész I. évi november bó 20-én 
éleiének 86, áldozó papságának 62-ik évében a 
haldoklók szentségének felvétele  után Csik-
szépvizen végelgyengülés következtében elhnuyt 
1818. junins 23-án Marosvásáihelyen született. 
Ott végezte a gimnáziumot, mig a bölcsészetet 
és jogot Kolozsváron, a teologiát pedig Gyula-
fehérváron  tanulta. 1849-ben áldozárrá szentel-
tetett s kineveztetett a székelyudvarhelyi gim-
náziumhoz tanárnak. 1847-ben kaali 1853-ban 
gyimeskőzéploki plébános lett s ezen állásából 
1884 ben ment nyugdiiba. 

— Tüzeset. Hétfőn  hajnalban tflzlárma 
verte lel a még alvókat Taploczán; lenyes 
lángnyelv jelezte a gyulást, mely egy csűrből 
előtört s a mely nagy veszélynek lehetett vtdna 
okozója, ha nem sikerül a tűzet helyhez kötni. 
Botár Károly csűre gyuladt ki hajnali 6 órakor 
eddig ismeretlen okból, de vélelem szerint 
szándékos gynjtás folytán.  A csűr a benne volt 
takarmány és gazdasági eszközökkel együtt 
elhamvadt a nélkül, hogyatü/. tovább terjedhetett 
volna. 

— A „Jövendő" folyó  évi deczember 
13-diki számának tartalma : Tisza cselekedni 
kezd. A jövendő kormánya. Csókok a Karsz-
ton. A tanítónők czelibálusa. — Latin költök. 
Tecsey Eudre. Versek. A lelki üdv. Herbert 
Spenczer. Háború és béke. Természettudomány. 
Az általános szavazaljogért való küzdelmi és 
szocziáhszmus. A magvas, tartalmas és élveze-
tes folyóirat  előfizetési  ára félévre  8 kor, 1 hó-
napra 1 korona. A kiadóhivatala Budapesten, 
Hunvéd-utcza 10. ez. alatt van. 

— Meghívó. A Csikmegyei Általános 
Tanító-Egyesület .Csíki-Köre" folyó  hó 19 én, 
d. e. 8 órától kezdödöleg Csíkszeredában, az 
elemi iskola helyiségeiben lógja megtartani évi 
rendes közgyűlését. E gyűlésre az egyesület 
tagiail, valamint az é'd'klódö közönséget tisz 
lelettel meghívom. Csíkszereda, 1903. decz. 
hó 12 én. Lakatos Mihály, köri elnök. Sorrend : 
1. Délelőtt léi kilencz órakor a helybeli róm. 
kath. templomban „Veni Saucte" és szentmise, 
melyen az egyesület tagjai testületileg vesznek 
részt. II. Isteni tisztelet mán délelőtt kileucz 
órakor az állami elemi ÍBkola négy tantermé 
beu gyakorlati tanítást tartanak : a) Mihály 
Irma allami elemi iskolai tanítónő a II ik leány-
osztaiyban beBzéd és értelem gyakorlatukból, 
b) Dávid Ignácz Allami elemi iskolai taniló az 
1-so fia  osztályban a számtanból, c) Lakatos 
M.halyné a IV. leány osztályban olvasmányt 
targyal. d) Szekely Károly állami elemi iskolai 
igazgatt-Unitó a Ili-ik fiu  osztályban nyelvtant. 
III. Délelőtt 10 órakor az állami elemi iskola 
emeleti I sö tantermében tarlatik meg a gyűlés 
a következő tárgysorozattal: 1. Elnöki meg-
nyitó. 2. A mult ülés jegyzőkönyvének felol-
vasása és hitelesítése. 3. Elnöki előterjesztések. 
4. A kiköldött biráló bizottság jelentést t« a 
beérkezett pályaművekről. 6 A pályadíjra ér-
demesített mű felolvasása.  6. A faiskola  keze-
lésről szabadelőadást tart Kertész István vár-

megyei vándortanító. 7. Szavalat. Dávid Ignácz 
állami elemi iskolai tanító által. 8. A folyó  év-
ben Brémában tartott alkohol ellenes kon-
gresszus határozmányait ismerteti Lakatos 
Mihály felső  népiskolai tanár. 9. Gyakorlati 
tanítások méltatása. 10. A mult ülésekről tör-
tént kimaradások igazolása. 11. A jövö gyűlés 
helyének és idejének megállapítása. 12. Indít-
ványok. IV. Gyűlés után közebéd. Tagsági 
dijakat szíveskedjenek magukkal hozni és be-
fizetni.  Kiadta: Éltes János jegyző. 

— Alkalmas karáoaonyl éa ú j é v i 
a jándékok. Legalkalmasabb karácsonyi és 
újévi ajándék egy-egy szép, hasznos és tartal-
mas könyv, mely kicsinynek és nsgynak egya-
ránt gyönyörűséget szerez. Ilyenek nagy válasz-
tékban kaphatók a Szvoboda Testvérek könyv-
kereskedésében : képes könyvek, mesés köny 
v-k, ifjúsági  iratok, színmüvek, a „Magyar 
Könyvtár" eddig megjelent füzetei.  A festő-
művészet Remekei, mely 40 táblán a világhírű 
festő  művészeknek leghíresebb képeit a leg-
hűbb színezett másolatokban mntatja be. Eze-
ken kivül kapbalók igen nagy választékban az 
1904. évre szóló naptárok a legjntányosabb 
árskon. Felbivjnk olvasóink figyelmét  a lapnnk 
mai szániában közölt ide vonatkozó hirdetésre. 

— Egy orosz erdőfelügyelő  magyar-
orssági t a n u l m á n y ú t j a Az orosz földmve-
lési miniszter Bou/lakon György (Cbarkow 
kormányzósági) erdőfelügyelőt  megbízta azzal, 
hogy az osztrák-magyar tnonárcbia területén a 
tölgyfa  kuliurát tanulmányozza. — Ezen tannl 
mánynt eszközlése ellen a m. kir. földmivelési 
miniszter sem tett ugyan kifogást,  de kikötötte, 
bogy nevezett felügyelő  Magyarország felvidé-
kére kinem terjetzkedbelik és kizárólag állami 
• rdöhirlok megszemlélésére szoritkozhatik. A 
belügyminiszter tehát ezen alkalomból a ható-
- , figyelmét  felhívta  arra, hogy a mennyi-
li-n az illeló orosz kiküldött a törvényhatóság 
területén mutatkozik, megfigyelendő,  hogy tény-
leg a kiküldetés czéljaként megjelölt tanul-
mányozással, vagy esetleg más irányban is 
foglalkozik. 

— A Legelőjavitás nehézségei. A 
mint tudjuk a székelyföldi  kormánybiztosság 
akcziójának kerelébeu a közbirtokossági lege-
lók javításának kérdése is helyet foglBl,  sőt 
annak kivitelére komoly lépések is történtek, 
mennyiben némely község birtokosságával a 
megállapodások létrejöttek s ennek folytán  a 
földmivelési  miniszter vármegyénk gazdasági 
egyesületének 7500 koronát bocsátott rendel-
kezésre a talajjavítás költségeinek fedezésére. 
Sajnos azonban, bogy értesülésünk szerint a 
kirendeltségnek s közvetve a gazdasági egyesü-
letnek ezen akcziója az előleges megállapodások 
daczára is a végrehajtásban nagy akadályokra 
talált. Nehézségekben ütközik ngyasis a kivitel 
egyik községben azért, mert a nép az elöljáró-
ság lelhivásának sehogy sem akar eleget tenni 
a birlokosság részéről követelt közmunka szol 
gálmány lerovása tekintetében. Egy másik köz-
ségben pedig azért, mert gyermekek és tehe-
tetlen aggok küldettek ki a talajtisztítási mun-
kák végzésére, kikkel ngyszólva semmi érdem-
leges munkát nem lehet teljesíttetni és igy bár 
közismeret ii dolog, hogy vármegyénkben a köz-
legelők nagy mérvű elhanyagolása akadályozza 
az állattenyésztés fejlődését  s addig mig a köz-
legelők feljavításáról  kellőleg gondoskodva nincs, 
az állatállomány felszaporitására  sem igen gon-
dolhatni. Népünk közönyösségén a kormány-
nak minden jó akarata hajótörést szenved, a 
helyett, bogy készséggel ragadnának meg min-
deu alkalmat, mely a saját javuk előmozdítá-
sára kínálkozik. Annál szembetűnőbb ez a kö-
zönyöaég, midőn tudjuk, bogy az egyetlen kézi 
munka az a szolgálmány, mit az intézők a 
néptől kívánnak. Istállók épitése, itató helyek 
berendezése stb. a kormánysegélyből nyer fede-
zetet, talaj egyengető eszkö/ök, fűmagvak 
rendelkezésre állanak s a népnek legfőkép  a 
bokrok és csutakok eltávolítása lenne a fel-
adata. Tehát igazán végtelen csekély belátásra 
nintat ez a nem törődömség, melyet a kézzel 
lógható előnyökkel szemben népünk tanusit, 
midőn azt is megvárná, hogy a saját javára 
végzendő munkája is megfizettessék,  főként 
most, midőn minden egyéb mezei munka szüne-
tel és gazdaságára nézve ezen közérdekű mnnka 
m att semmi batránya nem származik. 

— Sorsjáték, me lye t nem halaszta-
nak el. A lárgysorsiátékok komolysága az 
utóbb időben kivétel nélkül megtörtént balasz 
tások következtében teljesen veszendőbe ment 
és igy csak örvendünk, ka arról adhatunk birt, 
ha valamely sorsjátékot a kikötött feltételek 
mell. ti bouyolit|ák le. A .Tanító Sorsjáték* 
az, mely nyereménysorsolását e hó 93-án okvet-
lenül meg fogja  tartani. A még rendelkezésre 
álló csekély számú sorsjegyek a dohánytőzsdék-
ben kaphatók. 

— Székelyfluk  ügye as orsa. ipar-
egyesületben. Az orsz. iparegyesület összes 
szakosztályai folyó  bó 10-én este Thék Endre 

alelnök elnöklésével ülést tartottak, a melyen 
Borszéky Soma nyugalmazott miniszteri osztály-
tanácsos a székely fiak  ipari kiképzéséaek 10 
éves történetéről tartott előadást. Érdekesen 
fejtegette  a székely fiaknak  Budapesten és a 
magyar vidéken való elhelyezésére irányalt moz-
galomnak előzményeit, az iparegyesület közben-
járását. Ujabban a mozgalmat különösen nem-
zetiségi oldalról sokat támadták, ugy hogy as 
akczió további folytatása  már-már kérdésessé 
vált. Ez szükségessé lette, hogy az eddig ia igen 
hasznosnak bizonyult intézmény általános érde-
kűvé tétessék és bogy az illetékes körök a moz-
galmat ezentúl is még fokozottabbaa  támogas-
sák. Thék alelnök a magyar iparosság nevében 
is megköszönte az előadónak a székely fink 
elhelyezése körül kifejtett  munkásságát és kívá-
natosnak mondta, hogy az elhelyezésnél főleg  a 
kézműves iparágakat vegyék figyelembe.  Gelléri 
Mór igazgató két irányban szeretné az egész 
mozgalmat kiegészíteni és kiépíteni. A kiképzett 
székely fiaknak  magyar vidéki városokban való 
megtelepedését kellene tervszerűen előmozdí-
tani, másrészt pedig a nemzetiségi vidékekről 
való ifjúságnak  magyar mestereknél leendO el-
helyezésével a nemzeti eszmét ia kellene szol-
gálni a mozgalomban. 

— Utasítás a karáoaonyl ós ojévt postai 
k ü l d e m é n y e k csomagolásához. A karácsonyi éa 
újévi ünnepek alkalmával rendkívüli mérveket öltő 
postai forgalom  akadálytalau lebonyolítása a a t. cz. 
közönség jogos érdekeinek megóvása ezéljából a kellő 
intézkedéseket megtettem tigyan, de ezektől csak 
azou cselre várható kedvező ertdmény, ha törekvé-
seimnél a t. cz közönség is támogat s a feladandó 
kuldcnényeknél a következőket pontoaan betartja: 
t . Pénzt legczélszerflbb  postautalványnyal kQldenl, 
cz azonban szabályszerüleg pecsételt levélben ls 
eszközölhető, de inás tárgyakkal egybecaomagolva 
sem pénzt, sem ékszert küldeni nem szabad. 2. Cao-
magolásra faládácska,  veszszóból font  kosár, viasz-
kos, vagy tiszta, közönséges vászon, — kisebb ér-
tékű s csekélyebb sulyu tárgyaknál pedig legalább 
is több rétit, erős caomagoló-paplr használandó. Új-
ságpapírba, ezukorpapirba stb. csomagolt tárgy egy-
általában nem fogadható  el, valamint oly dobozokban 
sem. a melyek nem postai csomagolás czéljára leBZ-
nck készitve s a melyeknek szélei papir- vagy vá-
szonszallaggal vannak megragasztva. Vászon- vagy 
papirburkolatu csomagokat erős, göbnélküli zsineg-
gel többszörösen és szorosan át kell kötni, s a ke-
resztezési pontokat és a zsineg végeit jó mlnöségO 
pccsétviaszazal oly módon lepecsételni, hogy az 
egymásra fektetett  vászon, vagy papirrétegek nyí-
lásai közt a tartalomhoz férni  ne lehessen. — A fa-
ládácskák pcesételéaénél arra -kell ügyelni, hogy a 
ládácskák érintkező deszkafalai  körül minden egyea 
pccsétnyomat mindenik oldalt érintse, illetve lezárja. 
Pecsétclésrc csakis vésett pecsétnyomó használható. 
8. A czimiratokban a cziinzett vezeték- és kereszt-
neve, esetleges előneve vagy más megkülönböztető 
jelzése (pl. ifj.,  özvegy stb.), továbbá polgári állása, 
foglalkozása  és lakhelye, — Budapestre éa Bécabe 
szóló küldeményeknél ezenkívül a kerület, utcza, 
házszám és lakás (emelet éa ajtójelzés) la kiteendó. 
A lakhelynél (rendeltetési helynél) a vármegye és 
azon kelyekre nézve — a hol posta nincs — az 
utolsó posta megjelölése is feltétlenül  szükBégea. — 
Kívánatos, hogy a czimirat felső  részén a feladó 
neve és lakhelye is feljegyeztessék.  A czimet magára 
a burkolatra kell imi, lia cz nem lehetségea, ugy fa-
táblácskára, bőrdarabra, vagy erős lemezpaplrm 
írandó s ezen czimirat erős zsineggel vagy dróttal a 
csomaghoz kötendő. Papírlapokra irt czimeket egész 
terjedelmében kell a csomagra ragasztani s ezenkí-
vül erős zsineggel többszörösen átkötni. Felette kí-
vánatos, hogy a feladó  a nevét éa lakását, valamint 
a czimirat öaszea adatait magában foglaló  czédnlát 
a csomagba is elhelyezze. Azon esetben ugyanis, ha 
a küldemény czimirata szállítás közben leesne, el-
veszne, vagy olvaBhatlanná válna is, a továbbítás éa 
kézbesítés a csomagba elhelyezett czédn alalapján 
minden fennakadás  nélkül lenne eszközölhető. 4. A 
csomagok tartalma ugy a eztmiraton, mint a szállító-
levélen szabatosan és részletesen jelzondő, a Buda-
pestre es Bécsbe szóló csomagokon és szállítóleve-
leken pedig, ha a csomagok élelmiszereket vagy 
fogyasztási  adó alá eső tárgyakat tartalmaznak — a 
t-irtalom mennyiségének tüzetes kiírása ls kívánatos 
(pl. egy darab hurka 2 kiló, egy darab szalonna 1 éa 
fél  kiló, egy darab pulyka 4 és fél  kiló, S liter bor 
stb.J A tartalom Ily részletezése a fogyasztási  adó 
kivetése ezéljából szükségea és a kézbesítést lénye-
gesen gyorsítja. A csomagolás tartós volta, valamint 
a czimzés pontosaága azért fontos,  mert a caélaae-
rütlen vagy hiányos czimzés következményeiért a 
posta nem szavatol, de különben is a hiányos cso-
magolás eaetén a caomagok útközben könnyen meg-
sérülhetnek, illetve a hiányos czimzés miatt azok 
vagy egyáltalában nem, vagy pedig oBak tetemes 
késedelemmel kézbesíthetők. Végül torlódások ki-
kerülése és a csomagoknak még a feladás  napján 
leendő továbbítása végett feltétlenül  szükséges, hogy 
a karácsonyi ünnepek és újév előtt a csomagok még 
a_dólelötti_órákban postára adassanak. 

Laptulajdonoe : 
QYORGYJAKAB OBŐKOSK, 

!! KARÁCSONYI VASARÜ 
T a n szerencsém a tisztelt közönséget értesíteni, hogyne hónapban O C C A 8 I Ó T rendezek, mindennemű ajándékezikkek, u. m. : BlOUSOk, fianallak,  b & T O h e t e k , 

oretonok stb. eladására. 
T É O K - 3 M 

fea  női- és férfi-divat  üzletében, CSÍKSZEREDÁN. (Főtér.) 
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dús választékban éa a legjntányosabb árban kaphatók | 
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•-» s z ő L ö l ü g a s t 
ültessünk mtaden ház mali i éa kertjeinkben, 

föld-  éa homoktalajon. 
Lrre azoolian nem minden szölólaj alkalmas, 

[bar mind kúszó természetű) mert nagyobbrészt-
lia mcguo is, termést nem hoz. ezért sokan ncin 
ertek cl eredményi eddig. Hol lugasnak alkalmas 
fajokat  ültetlek, azok bőven ellátják házakat az 
egész szólóérés idején a legkitűnőbb muskatály 
es mas edes S2r>lókkel. 

A szóló hazánkban mÍDdonQit megterem s nin-
cseii oly ház, melynek lala mellett u legcsekélyebb 
gondozással felnevelhető  nem volna, ezenkívül 
mis épületeknek, kerteknek, kerítéseknek stb. a 
legremekebb disze. anélkül, hogy legkevesebb he-
lyet is elfoglalna  az egyébre liasznalható részek-
ből. Ez a leghnladalosabb gyümölcs, mert minden 
évben terem. A fajok  Ismertetésére vonatkozó, szi-
ncs fénynyomntu  katalógus bárkinek ingy. és bérm. 
küldetik ineg, aki czimél Icv.-lapou tudatja. Csim: 

Érnelléti Elsé SiölioltriiHelep, Naotógyi, n. p. Síékelrbíd. 

Mi n d e n n e m ű ( s z í n a r a n y , 
p l a t i n a - e z t l s t - r é z i o n -
c s o r , z o m á n c z ) f o g t ö -
m é s , f o g h ú z á s ,  f o g t a -

k a r i t á s é s m U l o g a k k é s z í t é s e 

Veress Sándor dr. 
fogorvosi  éa íoglcchuikai müterinéhcu 

Csíkszeredán, 

Lázár Domoios-fle  ház 
(szemben a „KOSSUTH' szállóval) 

e m e I e 1 é n. 

Rendelés d.u.1)^—5-ig 

Van szerencsém a n. é. közönség becses tadomására hozni, 
liogy berendeztem saját telkemen és felügyeletem  alatt 

KŐFARAGÓ TELEPET, 
ahol bel- és külföldi  márványokat  faragtatok  és csiszol-

tatok, síremléket,  márvány lapokbél fürdőká-
dakat,  emléktáblákat  felirattal,  kávéházi  be-
rendezéseket, hentes és mészáros pultokat,  már-
vány sirfedeleket,  különféle  dísztárgyakat, min-
dennemfl  javításokat legrövidebb idő alatt jntányos 
árban elvállalok és a fentemiitett  tárgyak első 
kézből beszerezhetők. 

Továbbá tartok : Márvány-,  Gránit-,  Sye-
nit-.  Labrador-  és tartös fagymentes  Kolozsvár-
vidéki Homokkövet  nagy raktáron és Márvány-
bútor  telepet. 

ÍM—20 
BBASSÓ. 

tisztelettel: 
Vasut-utosa. 

Nagyérdemű közönség b. pártfogását  kérve 

Nagy József,  kSfaragémester. 
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® BEHOZATAL. M » KIVITEL. 

Magyar-, Német-, Lengyelországi valamint Prágai 

2 a . e a a . t e s s L 3 r c i . 3 i C 

valódi prágai és westfáliai  sonkák, karmanádli, krakói kolbász, ma-
gyar és veronai szalámi, inortadella, debreezeni kolbász, paprikás 

szalonna, valamint mindenneniU Ízletes hurka különlegességek. 

ANTON ZAWODSKY 
BÉCS, XVI., Brestelgasse 6. 2- 10 

• A i J e p y z i ó l E e t I n g r y e n . é s b é i m e n t v e lEi3.ld.dlE. 

NAGYBAN. KICSINYBEN. 

Felette fontos 
i mezőgazdára, marhatulajdonosra, juh, sertéstsnyésztőrs as minden kisgazdára néive. 

.J/i  képen  hizlalom  tel  gyorsan sertéseimet?"  „Mi  által  lesz  marhám gyor-
san piaczképes?'  „Mivel  gyorsíthatom  az ökörhizlalást?'  „Mi  által  érhetem 
el  teheneimnél  és  kecskéimnél  a tejhozam javítását  és  gyarapítását?'  .Mi 
által  gyorsítom  növendekmarháim  felnövését1?'  Mit  alkalmazzak,  hogy jószá-

gom egészséges  legyen  ? 
Ez csak az által érhető el, ha a takarmány vagy ital mellé az ilt látható védjegy-
gyei ellátott, törvényesen védett, sokoldalúan kipróbált s a legmagasabb kitüntetések-

ben részesített 

Regensbnrgi „É t y á g y« takarmányfüszer 
Egyedül 

Valódi csuk 
a 

„Preissütr" 
védjegyével. 

..Preisstier" 
Yt-tljĉ ŷ -vel. 

vegyittetik 
A költsége ennek igen csekély és dnsan visszatérfll.  Kap-
ható minden nevezetes kereskedésben, vagy egyenest a 

czégnél: 

_ M E I S E L A J O S 
mesögasdasági késaitmények gyára Ssasasebes. 

Tájékoztatók, füzetek  és ntaaitás ingyen szétküldve. Riktárak minden olyan község 
ben, hol még eddig nincsenek, felállíttatnak,  mire nézve szieveskedjék egyenest i 

2 0 - fenti  czégbez furdalni. 

!! Takarékos háziasszonyokhoz 71 
Ruháikat bármely divat szerint is minden nagyobb fáradtság  nél-

kül saját maguk készíthetik meg a beállítható S C * n ő i d e r é k nzabtf-
I t éNzOlék " M g segélyével anélkfll;  hogy szabásmintát kellene használni. 
A készfllék  minden tesfalkntlioz  szabályozható. — Egy készülék ára után-
vétel mellett 3 k o r o n a . Minden müveit államban törvényesen védve és 
szabadalmazva. - Ügynökök kerestetnek. " 111 

G1JNCHELB4ITKR ANTAL, Sopron. 

2 : Gyomorbajban szenvedőknek! 
Mindazoknak, kik akár meghűlés, akár a gyomor felterhelése,  akár pedig 

hiányos, nehezen emészthető, igen meleg, vagy igen hideg ételek élvezése, vagy 
pedig rendetlen életmód által maguknak valamely gyomorbajt, nevezetesen : 

Gyomorhurutot, gyomorgörcsöt, gyomorcsikarást, 
nehéz emésztést, elnyálkásodást 

szerezlek, egy kitBnö háziszer ajánltatik, melynek kiváló halása már sok év 
óta ki van próbálva. — Ez nem más, uiint az 

Ullrich Rubert-féle  FÜSZERESBOR 
Ez a fűszeres  bor a legkiválóbban gyógyhatásúnak talált növé-
nyekből és a legkitűnőbb jó borból készittetik, erősiti és táplálja 
az ember emésztöszervezetét, elhárítja az emésztési zavarokat és 

az egészséges vér ú j ra képzésére kiválólag hat. 
A fenlnevezett  Fuszeresburnak kellő időben való használata által a gyo-

morbajok már csírájukban megsemmisíttetnek. Tehát senkinek sem kell kése-
delmeskedni, liogy azt kellő idölien használja. A krőnikns gyomorbajnál fellépő 
jelenségek, milyenek : a főfájás,  felböfögések,  mellégés, puffadás,  há-
nyással egybekötött émelygés, még ha olyan hevesek lépnek is fel,  a 
bornak néhányszori élvezete után azonnal elenyésznek. 

*\7ÓlíHllíTlllcÍQ annak kellemetlen következményei, mint a szorulás 
OlcKUUgUlda k o l i k u s fájdalmak,  szívdobogás, álmatlanság, 

valamint a vérlolulások a májban, lépben és a verűezér rendszerben (aranyeres 
bántalmak) a Füszeresbor által gyakran igen gyorsan elbiritlatnak. — A 
füszeresbor  megszünteti a nehéz emésztést és könnyű székelés állal az alkal-
matlan anyagokat a gyomorból és belekből eltávolítja. 

A sovány és halvány kinézés, vérhiány, elerőtlenedés 
nagyrészhen a rossz emésztésnek, hiányos vérképződéinek és a máj beteges 
állapotának a következményei. Az étvágytalanság az ideges elernyedés és le-
hangoltság, lováhbá a gyakori fejfájások,  az álmatlan éjszakák lassanként vég-
kép kimerítik az emberi. — A füszeresbor  az elgyengült életerőnek uj impnl-
szust ad. — A füszeresbor  fokozza  az étvágyat, előmozdítja az emésztési és 
táplálkozást, kormányozza az anyagcserét, gyorsítja a vérképződést, lecsillapítja 
a felingerelt  idegekel és egészen uj életkedvet teremt. — Mindezeket számos 
elismerés és bálairai bizonyítja. 

A lüszeresbor palaczkokbao 1 frl  50 krért és 2 frtért  a következő gyógy-
szertárakban kapható: Csíkszereda, Csikszépviz, Csikszentmiklós, Karczfalva, 
Kápolnás-Oláblalu, Homoród, Dálya, Dögöz, üarécz, Zombor, Bárót, Telegdi-
Imcznii, Tuttiád, Bátikfalvs,  Csikszentgyörgy, Sósmezö, Oyergyószentmiklós, 
Uyergyóditró, öyergyé-Alfalu.  Gyergyótölgyes, Qyergyóujt'aln, Csikszentmárton, 
Kászon, l'aiajd, Siklód, Korond, Kled, Farkaslaka, Székelykeresztur, Erked 
Kelek, Szászkeiesztur, Kscza, Kőhalom, Ugra, A.-Rákos, Bodok, Míklosvár. 
N.-Ajta, liolön, Zalán, Csernátou, Bereczk, Zabola, Sepsiszentgyörgy, Kézdi-
vásárhely s igy továhli Magyarország és Ausztria minden nagyobb és kisebb 
helyiségeiben levő gyógyszertárakban. 

Csíkszeredai gyógyszertábúl Füszeresbor eredeti minőségben bárom és 
háromnál több palaczkkal megrendelésre küldetik Ausztria—Magyarország va-
lamuenyi helyiségbe. 

D®- Utánzásoktól őrizkedni kell! 
ül - Világosan 

ULLRICH HUBERT-féle  Fűszeresbort kell kérni ül! 

CZELL FRIGYES ÉS FIAI 
boraagykersskedés Medgyesen. 

Fióküzletek: BRASSÓBAN s KOLOZSVÁRT. 
Eredeti 

ERDÉLYI HEGYI BOROK 
legjobb beszerzési forrása 

p a l a e a k o k b a n <s k o r d ó k b a a . 
Erdélyrészi képviselő: 

Jakab Gyula ur 
Gyergyószentmiklóson. 

Éppen most jelent meff  az 1904-ik évre szóló csíkszeredai képes naptár 
SZVOBODA TESTVEREK könyvnyomdájában CSÍKSZEREDÁN, 

hol még a következő karácson) i és újévi képes-, nieséskönyvek és más ajándéktárgyak, kapható különféle  cz. naptárok, u. m.: 

Regélő bácsi naptára. Boldogs. sz. Mária naptár. Nagy képes családi naptár. Tanitók naptára. 
Magyar gazda naptára. Kincses kalendáriom. Székely-egyleti naptár. Kossuth naptár. Petőfi  naptár. 

Örök naptár. Előjegyzési naptár. Fali naptár. Jegyzői határidő napló szaknaptár. 

V i s z o n t e l a d ó k n a k á r e n g e d m é n y ! 
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KOST ÉEHEZTEK MEG 
a karácsonyi és újévi 
ajándék tárgyak, u m. : karáCSOnyfa-
é» úvegdiszek, aranyszálak kará-
csonyfa  gyertyák, gyermekjáté-
kok, babák, társasjáték, nőimunka 
dísztárgyak és még más mulattató új-

donságok kaphatók: 

Székelyhidy Sándor 
nöi- és lértiilivat Üzletében. 

CSÍKSZEREDÁN. (Hntter-szillovsl szemben.) 

Hol bármily női- és férfidivat  czikkek 
olcsóbban szerezhetők be, mint. bárhol ; 

mert elvem az, hogy : 
W Kevés haszon, nagy forgalom.  "Mt 

» • 

£ » 
* 

» • 

ERTESITES l 

Ya n s z e r e n c s é n k a n a g y é r d e m ű k ö z ö n s é g e t a z a l a n t k ö z ö l t n é v j e g y é s 
e l j e g y z é s i k á r t y a m i n t á k r a b . f i g y e l m é t  i e l h i v n i , m i s z e r i n t n e k t i n k 
s i k e r ü l t m e g s z e r e z n i a l e g ú j a b b é s l e g i z l é s e s e b b n é v j e g y b e t ű k e t , 

v a l a m i n t n é v j e g y á s e l j e g y z é s i k á r t y a p a p í r o k a t ( m i n t a l a n t i s l á t h a t ó ) . 

Kiss BANDI 

BKXTAX.AK KJI'ZHIXA 

1ÎR. MOK VÁT'H >V.KK<5 

BIDAPKMT 

JJ'MJI'.kmk-K 

líKI.'i. eXTÓBKS HAVtD.U' 

Xi:ui:j( IiAjdm 

FRANKL Ĝ ULA KOHN MARGIT 
flRftD  SIMAND 

JEGYESEK 

1903. Él? DECZEMBER HABBAN. 

DB. HAJDf  KKDBK 
«rgyet fforvos 

B. U. í. K. 

//y  //  r > / //  > n> /<  'i 

Nem riadtunk vissza ama áldozatoktól, melyek eme uj hetük In-szer -
zésénél előállottak, hogy a nagyérdemű közönség igényeit kielégitliessllk. — 
Magunkat és üzletünket a n. é. közönség szivén támogatásába ajánlva, 

Csíkszeredán, 1903. decz. hó. mnrndunk kiváló tisztelettel: 
B I T O i O M 9 I S I T Í 1 B 1 . 

M » Jelszó: B E C S Ü L E T E S M U N K Á S S Á G ! 

"Ürz le t -áL- tTTéte l I 

Alulírott mint a HAÜPTVOGEL-CZÓg UTÓDA brassói férfi-
szabó üzletének helybeli üzletvezetője tudatni kívánom a nagyérdemű 
közönséggel, liogy a fentnevezeit  czégtől az Üzletet átvettem s azt a mai 

kornak megfelelő  ; 

FÉRFISZABÓ-ÜZLETET 
saját nevem alatt tovább fogom  folytatni  a jelenlegi helyen. 

Becsületes munkásság, jó minőségű anyag és szolid árak 
mellett lesz törekvésem az igen tisztelt nagyérdem!! közönség elismerését 
kegyes pártolása után kiérdemelni. 

Csíkszereda, 1903. év november hóban. Kiváló tisztelettel; 

Takó Károly 
C e l k s z e i e d a . 

JÓ MINŐSÉGŰ ANYAG ÉS SZOLID ÁRAK! 

I » 
» 
* 
* 

-H-

l 

É E 1 E S E E É S . 

7"an szerencsém a nagyérdemű közönség figyelmét  felhívni,  miszerint 
folyó  évi október 1-tŐl (ltókóczy-utcza 352. szám) saját 

h á z a m b a helyeztem át 

nyerges és kárpitos üzletemet. 
Üzletemben minden e szakba vágó munkák elkészítését legna-

gyobb készséggel elvállalom és ezt csinos kivitelben olcsó árak melleit 
pontosan fogotn  elkészíteni. 

Raktáron tartok a mai kornak megfelelő  mindenféle  nagyságban 

ruganyos divánokatés matracokat 
azért, liogy itt mindenki beszerezheti szükségletét ép oly olcsó áron, — 
mint bármely nagyobb városban. Továbbá tudatom még a nagyérdemű 
közönséggel azt is, lingy nálam kész uj 

B C 3 s o c s i 3 s é s s z á c x a J s ó l s 
vannak raktáron. — Végül a n. é. közönség s-:ives figyelmét  lelltivom 
azon körülményre, hogy a kocsik, valamint minden e szakba vágó 
munkák javítását elvállalom. 

Magamat a nagyérdem!! közönség jóindulatú pártfogásába  ajánlva, 
maradtam kiváló tisztelettel : 

2—10 
BAJER FERENCZ nyerges és kárpitos. 

Csíkszeredán. 

i; Ü z l e t - á t h e l y e z é s ! 
t Van szerencsém a mélyen tisztelt közönség becses tudomá-
N sára hozni, hogy régebb idő óta fennálló  és jó hírnévnek örvendő 

t Ó R Á S - Ü Z L E T E M E T 
£ Kossuth Lajos-utcza, (Lázár Domokos-féle  házban), a posta-, 

és távirdaliivatal mellé helyeztem át, azt a mai kornak megfelelően 
mindenféle  Órákkal berendeztem és azt saját magam fogom  tovább 
is vezetni. Továbbá romlott Órákat és ékszereket pontosan 
éa lelkiismeretesen felelősség  mellett javítok. 

A mélyen t. közönség jóindulatu pártfogását  továbbra is 
részemre fenntartani  sziveskedjék, maradok tisztelettel : 

B K E Z I N A F E R E N C Z órás. 
1 - 8 CSÍKSZEREDÁN. 

5s 

Nyomatott Csíkszeredában, Szvoboda Testvérek könyvnyomdájában. 1903 
£ _ 
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S Z Ő L Ő L U G A S T 
ültessünk minden h ú mellé éa kertjeinkben, 

föld-  és homoktalajon. 
Krrc azouhuD nem minden szőlőlaj alkalma», 

(bár uiiiid kuszó terinészetn) mert nagyobbrésze 
ha megun is. termést nem hoz, ezért sokan nem 
ertek el eredményt eddig. Hol lugasnak alkalma» 
fajokat  Ültettek, nzok bőven ellátják házukat az 
egész szőlőé rés idejéu a legkitűnőbb muskatály 
és inás édes szőlőkkel. 

A szőlő hazánkban miiidenilit megterem a nin-
csen oly ház. melynek fala  mellett u legcsekélyebb 
gondozással felnevelhető  nem volna, ezeukivfll 
más épületeknek, kertekuek. kerítéseknek stb. a 
legremekebb dísze. anélkQl, hogy legkevesebb he-
lyet is elfoglalna  na egyébre liaszuálható részek-
ből. Kz  a legháladatosubb gyümölcs, inert minden 
éviim terem. A fújok  ismertetésére vouutkozö. szí-
nes fénvnyoinntu  katalógus bárkinek ingy. éshérm. 
küldetik meg, aki czitnét lev.-lupon tudatja. Cs im: 

Éraelléfc  Első Szölaoltw-lelep, Nagytaa, n. p. Ssékel/bid-

Mi n d e n n e m U ( s z í n a r a n y , 
p l a t i n a - e z l l s t - r é z í 0 1 1 -
c s o r , z o m á n c z ) f o g t ö -
raéa, f o g h u z & c ,  f o j j t a -

k a r i t á s Ó H m U t o g n k k é n z i t í W 

Veress Sándor dr. 
fogorvosi  és fogtechnikai  műtermében 

Csíkszeredán, 

Lázár Domokos-fle  ház 
(•Bemben a „KOSSUTH'* szállóval) 

emeletéi . 

Rendelés d.u.122—5-ig 

• 2 t t a o c c a o a o x x x x x x x x x  x x a o c o o o o o c x x x x ® 

BEHOZATAL. KIVITEL. 

Magyar-, Német-, Lengyelországi valamint Prágai 

3 a . e a a . t @ s s L 3 r u . 3 s 
valódi prágai és westf&liai  sonkák, karmanádli, krakói kolbász, ma-
gyar éa veronai szalámi, mortadella, debrec/.eni kolbász, paprikás 

szalonna, valamint mindennemű Ízletes luirka különlegességek. 

ANTON ZAWODSKY 
BÉCS, XVI , Brestelgasse 6. 10 

•ÁijeeyzéJcet Ingryen és •bónsa.en.tve 1eű.1(íö1e. 
NAGYBAN. KICSINYBEN. 

Felette fontos 
i mezőgazdára, marhatulajdonosra, juh, sertéstenyésztőre is mindsn kisgazdára nézve. 

„J/i  képen  hizlalom  1*1 gyorsan sertéseimet  „Mi  által  lesz  marhám gyor-
san piaczképes?'  „Mivel  gyorsíthatom  az ökörhizlalást?'  „Mi  által  érhetem 
el  teheneimnél  és  kecskéimnél  a tejhozam javítását  és  gyarapítását?'  „Mi 
által  gyorsítom  növendekmarháim  felnövését?'  Mit  alkalmazzak,  liogy  jószá-

gom egészséges  legyen  ? 
Ez csak az által érhető el, ha a takarmány vagy ital mellé sz itt látbaté védjegy-
gyei ellátott, tőrvényesen védett, sokoldaluau kipróbált » a legmagasabb kitüntetések-

ben részesített 

Regensburgi „É T Y Á G Y" takarmányfüszer 
vegyittelik. 

A költsége ennek igen csekély és dasan visszslévftl.  Ka|>- / ~~ 
raioiir'-Muk lia'é mioden nevezetes kereskedésben, vagy egyenest a | vuiíkh'islk 

a czégnél: i u 
I1 -.Preisstier" T „Malter 
jvédjepygyel. M E I S E L A J O S | véd jeggye l . 

^ mesőgasdaságl késsitmények  gyára Ssásssebes. ~ ~ 
Tájékoztatói', füzetek  és ntasitás ingyen szétküldve. Raktárak minden olyan község-
ben, bol még eddig nincsenek, felállíttatnak,  mire nézve szieveskedjék egyenest a 

2 0 tenti czégbez fordulni. 

!! Takarékos háziasszonyokhoz!! 
Ruháikat bármely divat szerint is minden nagyobb fáradtság  nél-

kül saját maguk készitlietik meg a beállítható M t * nfii  d e r é k nziibft-
k é H z t i l é k segélyével anélkül; hogy szabásmintát kellene linsználni. 
A készülék minden testalkathoz szabályozható. — Egy készülék ára után-
vétel mellett 3 korona. Minden müveit államban törvényesen védve és 
szabadalmazva. Ügynökök kerestetnek. * 111 

«UNCHELBA1IER 1JÍT4L, Sopron. 

tisztelettel: 
BRASSÓ. — Tasut-utcsa. 

Van szerencsém a n. é. közönség becses tudomására bozni, 
hogy berendeztem saját telkemen és felügyeletem  alatt 

KŐFARAGÓ TELEPET, 
aho| bel- és kiiltöldi márványokat  faragtatok  és csiszol-

tatok, síremléket,  márvány lapokbői fürdőká-
dakat,  emléktáblákat  lelirattal, kávéházi  be-
rendezéseket, hentes és mészáros pultokat,  már-
vány sirfedeleket,  különféle  dísztárgyakat, min-
dennemű javításokat legrövidebb idő alalt jutányos 
Árban elvállalok és a feulemlilett  tárgyak első 
kézből beszerezhetők. 

Továbbá tartok : Márvány-,  GránitSye-
nit-.  Labrador-  és tarlós fagymentes  Kolozsvár-
vidéki Homokkövet  nagy raktáron és Márvány  -
bútor  telepet. 

Nagyérdemű közönség b. pál tfogását  kérve 

Nagy József,  kőfaragőmester. 

#XXX)OOiOO(X)IOK)OOIOOOIOKX)IOIOIOOOKX )OOIOIOKX0 

^ Gyomorbajban szenvedőknek! * 
Mindazoknak, kik akár meghűlés, akár a gyomor felterhelése,  akár pedig 

hiányos, nehezen emészthető, igen meleg, vagy igen hideg ételek élvezése, vsgy 
pedig rendetlen élrlmód által maguknak valamely gyomorbajt, nevezetesen : 

Gyomorhurutot, gyomorgörcsöt, gyomorcsikarást, 
nehéz emésztést, elnyálkásodást 

szerezlek, egy kitűnő liáziszer aján'talik, melynek kiváló hatása már sok év 
éta ki van próbálva. — E/. nem más, mint sz 

Ullrich Rubert-féle  FÜSZERESBOR 
Ez a füszoreB  bor a legkiválóbban gyógyhatásúnak talált növé-
nyekből es a legkitűnőbb jó borbol készíttetik, erősíti ós táplálja 
az ember emósztöszervezetét, elhárítja az emésztési zavarokat es 

az egészséges vér újra képzesére kiválólag hat. 
A l'i-miievezetl Fűszeresből nak kellő időben való használata által a gyo-

inoiliajok már csirájukban megsemmisíttetnek. Tehát senkinek sem kell kése-
deline>kedni, hogy a>.i kellő időben használja. A kréuikus gyomorbajnál fellépő 
jelenségek, milyenek : a főfájás,  felböfögések,  mellégés, puffadás,  há-
nyással egybekötött émelygés, még ha olyan hevesek lépnek is fel,  a 
bornak néhányszori élvezete, után azouual elenyésznek. 

97ÓlíHltmildc ** a n , , a k kellemetlen következményei, mint a szorulás 
OícKUUgUldb kolikua fájdalmak,  szívdobogás, álmatlanság, 

valani ni a vérlolulások a májbau, lépben és a veiűczér rendszerben (aranyeres 
bántalmak) a Füszeresbor által gyakran igen gyorsan elbáritlatnak. — A 
lüszeresbor megszűnteti a nehéz emésztést és könnyű székelés által az alkal-
matlan anyagokat a gyomorból és belekből eltávolítja. 

A sovány és halvány kinézés, vérhiány, elerőtlenedés 
nagy részben a t ossz euiésziésuek, hiányos vél képződésnek és a máj beteges 
állapotának a következményei. Az étvágytalanság az ideges elernyedés és le-
hangoltság, továbbá a gyakori IVjfájások,  az álmatlan éjszakák lassanként vég-
kép kimerítik az embert. — A lüszeresbor az elgyengült életerőnek uj impul-
s'/.usl ad. — A (üs/.evesbor fokozza  az élvágyat, előmozdítja az emésztést és 
táplálkozást, kormányozza az anyagcserét, gyorsítja a vérképződést, lecsillapítja 
a felingereli  idegeket és egészen uj életkedvet terelni. — Mindezeket számos 
elismerés és hálairal bizonyítja. 

A lüszeresbor palaczkokliau lift  50 kiért és '2 írtért a kővetkező gyégy-
s/eiiárakban kaplialo : C.-ikszereda, Csikszépviz, Csikszentmiklós, Karczl'alva, 
Kápiilnás-Oláhlalu, Homorúd, Dálya, Bogoz, Darócz, Zombor, Bárót, Telegdi-
baczmi, Tusnád, Bánk falva,  (Jsikszentgyörgy, Sósmezö, Gyergyószenlmiklós, 
Uyeigyódiiró, Uyergyó-Allalu, Oyergyótolgyes, Gyergyóujíalu, Csikszenlmáiton, 
Kás/.on, l'arajd, Siklód, Korond. Kléd, Karkaslaka, Székelykeresztur, Erked 
Kelek, Szászkeiesztur, Kacza, Kőhalom, Ugra, A.-Rákos, Bodok, Miklosvár. 
N.-Ajta, llulou, Zalán, Csernálon, Btrec/.k, Zabola, Sepsiszentgyörgy, Kézdi-
vasárliely s igy tovább Magyarország és Ausztria miudeu nagyobb és kisebb 
helyiségeiben levő gyógyszertárakban. 

Csíkszeredai gyógyszertából Fűszeresből' eredeti minőségben három és 
háromnál több palaczkkal megrendelésre küldetik Ausztria—Magyarország va-
himueiiyi helyiségbe. 

DC* Utánzásoktól őrizkedni kell! ^ M 
Világosan 

ULLRICH HUBERT-féle  Füszeresbort kell;kérni.ü ! 

CZELL FRIGYES ÉS FIAI 
boraagykereskedés Hedgyssea 

Fióküzletek: BEASSÓBAN s KOLOZSVÁRT, 
Eredeti 

ERDÉLYI HEGYI BOROK 
legjobb beszerzési forr&sa 

p a l a e z k o k b a n é e h o r d ó k b a n . 
j E r d é l y r é s z i k é p v i s e l ő : 

Jakab Gyula ur 
Oyergyóssentmlklóson. 

Éppen most jelent meg az 1904-ik évre szóló csíkszeredai képes naptár 
SZVOBODA TESTVEREK könyvnyomdájában CSÍKSZEREDÁN, 

hol még a következő karácson) i és újévi képes-, nieséskönyvek és uiás ajándéktárgyak, kapkaló különtéle cz. naptárok, u. m.: 

Regélő bácsi naptára. Boldogs. sz. Mária naptár. Nagy képes családi naptár. Tanitók naptára. 
Magyar gazda naptára. Kincses kalendáriom. Székely-egyleti naptár. Kossuth naptár. Petőfi  naptár. 

Örök naptár. Előjegyzési naptár. Fali naptár. Jegyzői határidő napló szaknaptár. 

V i : s z o n t e l a d ó k n a k á r e n g e d m é n y ! "̂ Wtk 
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ÉPEN I I 
a karácsonyi és újévi 
ajándék tárgyak, u in. : karácSOnyfa-
és úvegdiszek, aranyszálak, kará-
csonyfaj  gyertyák, gyermekjáté-
kok, babák, társasjáték, nóimunka 
dísztárgyak és még mán mulattató új-

donságok kaphatók: 

Székelyhidy Sándor 
inti- és férliilivul  ü/lctúln'ii. 

CSÍKSZEREDÁN. (Hnlter-szálloval szembeu.) 

Hol bármily női- és férfidivat  czikkek 
olcsóbban szerezhetők be, mint bárhol ; 

mert elvem az, hogy : 
• C Kevés haszon, nagy forgalom.  "VI 

ERTESITES ! 

V a n s z e r e n c s é n k a n a g y é r d e m ű k ü / . ö i i s é ^ ' t a z a l a n t k i i / ö l t n é v j e g y é s 
e l j e g y z é s i k á r t y a m i n t á k r a b . f i g y e l m é t  ( e l h í v n i . m i s z e r i n t n e k ü n k 
s i k e r ü l t m e g s z e r e z n i a l e g u j n b l i é s l e g i z l é s r s e h h n é v j e g y b e t ű k e t , 

v a l a m i n t n é v j e g y é s e l j e g y z é s i k á r t y a p a p í r o k a t ( m i n t a l a n t i s l á t h a t ó ) . 

Kiss BANDI 

BHi;'.r.-\.i,A.>' l.i r/ K I. i..\ 

1!«. IIDIIVÍTII l'.U.NÖ 

«r D.A P K. 

,1 KIJ y K-i K K 

l\>: i. l. K'u 

FRANKL QyULA KOHN MAR6IT 
SIMAND 

J E ö y E S E K 

1903. E 9 D E C Z E M B E R HFWÁBAN. 

IIAJDÍ' H.ND.KK B. U. E. K. 

Nem riadtunk vissza ama áldozatoktól, melyek eme uj bellik beszer-
zésénél előállottak, liogy a nagyérdemű közönség igényeit kielégíthessük. 
Magit likat és üzletünket a n. é. közönség szíves támogatásába ajánlva, 

Csíkszeredán, 1903. der/.. hó. maradunk kiváló tisztelettel: 
S Z V Q S Q B A E E S 1 V É & E K , 

í o*» Jelszó: B E C S Ü L E T E S MUNKÁS S Á G I É I t 

T T z l e t - á u t v é t e l ! 

Alulírott mint a HAUPTVOGEL-CZég UTÓDA brassói férfi-
szabó üzletének helybeli üzletvezetője tudatni kívánom a nagyérdemű 
közönséggel, liogy a fentnevezett  czégtől az üzletet átvettem s azt a mai 

kornak megfelelő  — 

FÉRFISZABÓ-ÜZLETET 
saját nevem alatt tovább fogom  folytatni  a jelenlegi helyen. 

Becsületes munkásság, jó minőségű anyag és szolid árak 
mellett lesz törekvésem az igen tisztelt nagyérdemű közönség elismerését 
kegyes pártolása után kiérdemelni. 

Csíkszereda, 1903. év november hóban. Kiváló tisztelettel; 

Takó Károly férfiszabó, 
•i. ii C s i k e z e i a d a . 

JÓ MINŐSÉGŰ ANYAG ÉS SZOLID ÁRAK! | 

/"an szerencsém a nagyérdemű közönség figyelmét  felhívni,  miszerint 
folyó  évi október 1-től (Rákóczy utcza 352. szám) saját (Rákóczy 

házamba helyeztem át 

nyerges és kárpitos üzletemet. 
Üzletemben minden e szakba vágó munkák elkészítését legna-

gyobb készséggel elvállalom és ezt csínos kivitelben olcsó arak mellett 
pontosan fogom  elkészíteni. 

Raktáron tartok a mai kornak megfelelő  mindenféle  nagyságban 

ruganyos divánokatés matracokat 
azért, liogy itt mindenki beszerezheti szükségletét ép oly olcsó áron, — 
mint bármely nagyobb városban. Továbbá ludatoui még a nagyérdemű 
közönséggel azt is, hogy nálam kész uj 

s t f "  3 s : o c s i 3 s é s 
vannak raktáron. — Végül a n. é. közönség s-.ives figyelmét  felhívom 
azon körülményre, liojíy kocsik, valamint minden e szakba vá^'ó 
munkák javítását elvállalom. 

Magamat a nagyérdemű közönség jóindulatu pált fogásába  ajánlva, 
maradtam kiváló tisztelettel : 

2 - 1 0 
BAJER FERENCZ nyerges és kárpitos. 

Csíkszeredán. 

Í • 
I Í 
I 

Ü z l e t - á t h e l y e z é s ! 
Van szerencsém a mélyen tisztelt közönség becses tudomá-

sára hozni, ltogy régebb idő óta fennálló  és jó hírnévnek őrvendő 

Ó R Á S - Ü Z L E T E N | E T 
Kossuth Lajos-utcza, (Lázár Domokos-féle  házban), a posta-, 
és távirdaliivatal mellé helyeztem át, azt a mai kornak megfelelően 
mindenféle  órákkal berendeztem és azt saját magam fogoin  tovább 
is vezetni. Továbbá romlott Órákat és ékszereket pontosan 
és lelkiismeretesen felelősség  mellett javítok. 

A mélyen t. közönség jóindulatú pártfogását  továbbra is 
részemre fenntartani  szíveskedjék, maradok tisztelettel : 

H K E Z I X A F E K l v N ' C Z ó r ű s . 
1 - 3 CSÍKSZEREDÁN. 

Nyomatott Csíkszeredában, Szvobods Testvérek könyvnyomdájában. 1903. 




